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KORP! SAKALA ERINUMBER 
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PÕLLUMAJANDUSLINE KESKÜHISUS 

..ESTONIA" 
T a l l i n n a s , J a a n i 6. T e l e g r a m nn id : , ,Zen t res ton ia " . 

SUURIM ÜHISTEGELINE KESKORGANISATSIOON EESTIS, 

O m a k a p i t a l i d . . . . 778.600 k r o o n i 
L ä b i m ü ü k 1928. a. . . 23.694.000 

L i i k m e i d 223. 

E K S P O R T : v õ i ­ j a p i i m a s a a d u s e d . 
I M P O R T : p i i m a t ö ö s t u s m a s i n a d j a t a r b e d , p a k k i m i s m a t e r j a l , j õu to i t 

Riikliku iseseisvuse kõrval on tarvilik ka majandusl ik iseseisvus. 
Täieliku majandusl iku iseseisvuse saavutame ainult ühisel jõul , 

k o o n d u d e s ü h i s t e g e v u s e l i p u a l la . 
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Ilmusid värsketest, puhastatud tuba­
katest valmistatud u u d i s p a b e r o s s i d 

HAVANNAS 
tAUlNN 

UUDIS! 

Suurepärane maitsel Hea aroom! 
(a pabeross on varustatud hügieenilise vatiga. 

15 tükki aimtH Z5 senti. 
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B5 n 
EESTI K I R J A N D U S E SELTS» K I R J A S T U S . 

Koostanud GUSTAV SUITS. EESTI 
Sissejuhatava kokkuvõttega ja autorite piltidega. 288 lk. Hind 3 k r . 5 0 S., i luköi tes 4 kr . 

Valik sisaldab iseloomulikuma osa eesti uuemast luulest, esitades järgmisi autoreid : E. Enno, G. Suits, V. Ridala 
M- Under, A. Adson, J. Barbarus, H. Visnapuu, A. Alle, J. Kärner, J. Semper, V. Adams, E Hiir, J. Schütz. 

GUY DE MAUPASSANT: VEE PÄÄL. 
T õ l k i n u d E. ROOST ja JOH. AAVIK. 200 l k . , h i n d 3 k r . , i l u k ö i t e s 3 k r . 50 s. 

„Vee pääl" on üks Maupassanfi isiklikemaid teoseid, sisaldades kõige rohkem ja kõige tihedamalt ta omi mõtteid 
ja tunnelmaid Stiilist on see vahest M. peenim ja hiilgavaim raamat. Raamat on varustatud Maupassanfi elulooga, 

raskemate kohtade kommentaaridega, uuemate sõnade seletustega ja teoses kirjeldatud meresõidu kaardiga. 
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. / - ODOR? 
HÄMBTAI?*ASTÄ 

El R I K U H A M B A G L A S U U R I . 
O s t k e j a p r o o v i g e , — t o e t a g e k o d u m a a t ö ö s t u s t ! 

A/S.„ODOR" 

f 
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A.-s. A. LE COQ'i 
London — Tar iu 

Õllevabriku 
õlu ja porter, 

ning keedetud mõdu, limonad, sooda, selters -
tuntud headuses. 
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Pikalaenu Pank 
Tallinnas, Harju tän. 33. 

Pank annab haril iku protsendiga <9°/0) laenusid: 
põllumajandusele, tööstusele, ehitustegevusele, laevandu­

sele, omavalitsustele ja ühistegelist* ühingutele. 
Peäle selle annab pank tähtajalisi laenusid mit­
mesugustel kindlustustel 6 kuust kuni 5 aastani 

eri t ingimustel soodustatud (6—7V/o) protsendiga laevandusele, ka­
landusele, kalakaubandusele, ühispankadele, i ihispiimatalitustele, 

seemnevil ja ja väetisainete ostmiseks põl lupidajatele. 
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A Panga Keskasutuse asukoht on Tallinnas, kuid ^ 
w Pank tegutseb kogu Vabariigis oma volinikkude w 
T kaudu Eesti Panga osakondades: Haapsalus, T 
A Kuressaares, Narvas, Paides, Pärnus, Petseris, £ 
▼ Rakveres, Tartus, Valgas, Viljandis ja Võrus­ ▼ 

A. Brandmanni 
shoko laad i ­ ja 
kompveki vabrik 

Tallinnas * Tallinnas 



ARSENAL 
Tallinnas, S.-Karjamaa tänav 1. Telefonid arsenali 

keskjaama kaudu. 
Võtab vastu 

peäle Kaitseministeeriumi tellimiste ka tellimisi teistelt riigiasutustelt, eraisikutelt ja ettevõt­
jatelt, peaasjalikult autode, mootorite ja muude masinate osade, koonus­, tigu­ ja igasuguste 
teiste hammasrataste, tigufreeside, kuivade, märgade ja poolmärgade elementide, hobuse­
raudade, vankrite, plekksepa, peenlukusepa tööde, lekaalide ja shabloonide valmistamise 
peale; igasuguste laskeriistade, sihtimise ja optiliste abinõude parandamise ja kordaseadmise 
tööde aial. 

Toimetab 
auto­kummide uuendamist, mahavõtmist ja pealepressimist, hinnaga 3,5 krooni kummi peält, 
rataste valmistamist ja rautamist (vitsa pealetõmbamist) külmalt, pressi abil, millede vitsa 
paksus on kuni 3Ai ja laius kuni 6 tolli, rat ta läbimõõdu juures kuni 170 sm või 67 tolli; sa­
muti ka tarvitusel olevate rataste, rattavitsa pingutamist (kokkupressimist), vitsa maha võtmata. 

VASEVALU KUNI 100 KG IGA ÜKSIK TÜKK H i n n a d a j a k o h a s e d . 
JA TEEB STANTSIMISE, NIKELDAMISE, MUS­ ­ — ­ — — ­ — ­ ­ ­ ■ — — 
TAMISE, ELEKTROTEHNILISI JA MUID TÖID. 

Qciic:;iic 

Ü ! ! O s t k e a i n u l t k o d u m a a l v a l m i s t a t u d k a u p u ! l y 

I A.-S. „RAUANHT" Tallinnas 1 
H VALMISTAB: 3N 
y Korporatsiooni paelu, j=| 
M Meester. trikoo-pesu, j§| 
M Võrksärke, M 
f j Spordisärke, Q 
O Kaelasidemeid, O 
€j Sokke jne. jne. B 

l j ? N õ u d k e i g a l p o o l m e l e k a u p u , s e s t n a d o n v a l m i s t a t u d L=# 
O k õ r g e v ä ä r t u s l l s e s t m a t e r j a a l l s t n i n g h i n n a p o o l e s t o d a v a d . C J 

y T e l l i g e m e i l t k o r p o r a t s l o o n i p a e l u . i=f 

O SAADA ÜLE EESTI. SAADA ÜLE EESTI. j j 
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A.-S. 

Eesti Reisibüroo 
PEAKONTOR: Tallinn, Pikk t. 6. 

Telefon 20-20, 20-21. 

OSAKOND: Tartus, Suurturg 7. 
Telefon 3-72. 

Müüb raud teep i l e te id kõiki­
desse kodumaa raudteejaama­
desse ning kõikidesse Euroopa 
suurematesse l innadesse . Lae­
vapiletid igasse i lmaosasse. 
Õ h u s õ i d u piletid „ A E R O " ja 

„ D E R U L U F T I « liinidel. 

Muretseb välispasse ]a viisumeid. 
A n n a b nõu väljarändajatele 
ning turist idele ja mure tseb vas­
tavad piletid neile igale poole . 

Kirjanduslikke uudiseid: 
Kr. 7 50 

Kr 
Kr. 
Kr. 

4.95 
8.50 
6.— 

Kr. 5.50 

5.10 

B e e b e , Paš Logbuch der Sõnne 
C h r i s t i a n š e n , Das Gesicht un-

serer £eit . . . . . . . . . 
E i p p e r, Tiere sehen dich an. . . 
Mann, Erika und Klaus—Rundherum 
S o k o l o w s k i , Die Versandung 

Europas . . . . . . . . 
S t e n b o c k - F e r m o r , Freiwilliger 

Stenbock . . . . . . . . . Kr 
T r i n e & F o r d , So zwingen wir 

das Leben Kr. 4.40 
W a s s e r m a n n , Christoph Columbus Kr. 9 — 
Z w e i g, joseph Fouche Kr. 8.50 

R o m a a n e ja jutustusi 
B a r t s c h , Der grosse alte Kater . Kr. 550 
B o j er, Der neue Tempel . . . . Kr. 7.— 
D e l e d d a , Schiffbrüchige im Hafen Kr. 4 95 
G a l s w o r t h y , Die letzfe Karfe . Kr. 5 50 
H a u s e r , Donner überm Meer . . Kr. 4 95 
H o l l a e n d e r , Das Schiffder Aben-

teuer . . . . . . . . . . . Kr. 4.40 
I s t r a t i , Die Haiduken Kr 6 — 
M o I o, Die Scheidung Kr. 4.40 
R e m a rq u e, Im Westen nichts neues Kr. 4.— 
R e n n, Krieg Kr. 6.— 
U n d s e t , Gymnadenia Kr. 7.50 
W e r f e l , Barbara oder die Fröm-

migkeit Kr. 8.— 
Z w e i g , Kleine Chronik Kr- 1— 

O.-ü. J. G. Kriiger*i rmtkpl., 
Tartu, Rüütli 11 . 

wmi i , 
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VABRIK? 
J ä r v a k a n d i s . 
Tel , LeUe 7 . 
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Fourcault sisseseade 
valmistab moodsa mehaanilise tööstusviisi juures 

kõrgeväärtuslikku 

heledat t&hvelklaasi 
igas suuruses ja paksuses. 

Järvakandi spetsiaal-aknaklaas on headu­
selt parem vastava sordi import-klaasist. 
Tellimised kodumaa tarvitajatelt täidetakse v&Jja,s-
pool järjekorda mõne päeva jooksul, sest produkt­
sioon üle-tAb siseturu kofutarvidu&ö mitmekordselt. 

Igasugused järelpärimised leiavad kiire ja hoolika tähelpanu 

KONTOR: 
T a l l i n n a s , 

S ü d a 1. 
Tel. U-38, 5-2? 
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Le Loele Schveiz Asutatud 1826. a. 

A­S.H­yMoser&K? 
Pikk tänav 19 Kõnetr . 22­67 

soovitab rikkalikumas valikus 
tasku­ ja käeuuris id maailmakuulsast Hy Moscr & Cie vabrikust Le Loele 8 
Schveiz. Seina­, laua­ ja äratuskel las id, ket te j a käevõrus id , kuld­ ja o 

plaque\ Parimat Rootsi kr is ta l l i . 8 
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KOHVIK JA KONDIITRI ÄRI 
. M.JL0 JLiJr\.J\.%3 

Tallinn, V. Posti t. 7, tel 26-51. 

Akadeemilise pere kohtamispaik. 
Alaliselt saadaval oma tööstuse saadused tuntud hääduses. 
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Põhja Eesti Ühispank 
Tallinn, Lai tän. 1. Telef. 6­02. 

Võtab raha hoiule 
j o o k s v a l e arve le , a a s t a j a k u u d e peä le , 
m a k s t e s a j a k o h a s e i d p r o t s e n t e . 

Annab laenusid 
j a t o i m e t a b k õ i k i p a n g a o p e r a t s i o o n e . 

* * * ■ ­ * 
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PÖÖRDE 
HABEMEAJAMISTARVETE ALALE TOOD 

KREEM FASCINATA. 
Ta m u u d a b habemea jamise lõbuks! Hõõ< 
rü iuna n a h a s s e e n n e selle seebitamist, 
teeb ta h a b e m e i u u k a d painduwaks kun i 
juurteni. „FASCINATA" hoiab Teil k o k k u 

habemenoaier l 1 
TARVITAGE AINULT 

K R E E M 
FASCINATA 

P U U D E R 
FASCINATA 

LÕHNA ÕLI 
FASCINATA 

EAU DE 
COLOGNE 
FASCINATA 

S E E P - K S E E M 

FASCINATA 

O/Ü „CALORICA" 
( K A L O R I K A ) 

ROOTSI PUNSHITEHAS 
S O O V I T A M E O M A T E H A S E 

K Õ R G E V Ä Ä R T U S L I K K E S A A D U S I 
' S v e n s k P u n s h , 28° k a n g e , : 

Calo r ie P u n s h 35° k a n g e , 
P r i m a P u n s h 4O0 k a n g e , 
K loos t r i l i köö r ( B e n e d i c t i n e ) 
B r a n d y (***) 
B r a n d y V. O. B r a n d y V. O. S. 
C h a r t r e u s e , k o l l a n e 
C u r a p a o p r u u n 
Kr is ta l l K ü m m e l 
S c o t h W h i s k y 
P o m e r a n t s 
A l l a s c h K ü m m e l 
Ri ia B a l s a m 
Kirs i l i köör 
S h e r r y B r a n d y 
S a m i t e n 
V a l g e v i in (vodka) 

KROONITUD NÄITUSTEL AINULT KÕRGEM. AUHINDADEGA 

TALLINN, RÜÜTLI 13, TEL. 15-53 

E s t o k i ü f f " jalanõud valmistatakse 
kõige uuemate mude­
lite järgi. 

E s t o k i n f f " jalanõud valmistatakse 
k õ i g e p a r e m a t e s t 
materjalidest. 

E s t o k i n f f " jalanõud on seepärast 
n ä g u s a d ja vastu­
pidavad. 

E s t o k i n t r " J'a^an®«d ou seejuures 
võrdlemata odavad. 

Es toki l lQ ' < < jalanõud on igal pool 
tuntud ja nõutavad. 

Vabriku kaitsemärk 

n 

Tartu osakond Suurturg 10. 



Eesti Kommerts Pank 
Peapank Tal l innas, Suur Karja tän . 7. 

Osakonnad: Haapsalus, Narvas, Pärnus, Petseris, Tartus, Valgas, Vil jandis. 
Aktiva. Äriscis 31. detsembril 1929. a. Passiva. 

Kassa ja jooksev arve Eesti Pangas Kr. 421.506 90 Aktsiakapital Kr. 1.400.000.— 
Välisvaluuta „ 25.774 09 Amoriisals.­kapiral „ 284.957.29 Kr. 1.684.957.29 
Väärtpaberid 475 726.27 Hoiusummad 6.372.719.04 
Diskont. vekslid ja tähtajalised laenud „ 2.525.138 25 Vekslite rediskont 1.055.309.11 
Kontokorrent­laenud „ 7.888.677.60 Võlaarved sise­ ja välismaa kred.­as 1.287.205 72 ' 
Sisemaa korrespondendid: Sisemaa korrespondendid: 

„Lorou Kr. 61618 45 „Loro" Kr. 495.807.81 
„Nostrou „ 153.779.58 „ 215.398.03 „Nostrou „ 146.251.46 642.059.27 

Välismaa korrespondendid: Välismaa korrespondendid: 
„Loro" Kr. 47.104 05 „Loro" Kr. 222.470.50 
.Nostro" „ 109 541.19 „ 156 645 24 „Nostro" „ 649.687.17 „ 872.157 67 

Kinnisvara 717.696 05 Väljamaksmata maksukäsud 60 072.— 
Vallasvara 109.537.46 Osakonnad 759.752.57 
Osakonnad 758 995 22 Väljaantud garantiid 3.670 702.54 
Garantiilaenude deebilorid 3.670702.54 Üleminevad summad 185.278.85 
Üleminevad summad 106.608.65 Muud passivad 104 198.26 
jooksv.kulud,makst.°/o% ja komisjon 1.115.824 51 Saadud % % ja muud tulud 1.388.963.57 
Muud aktiwad 

Kr. 

Kr. 

79.105.12 
Kr. Kr. 

Kr. 
18.063.355 89 Kr. 18.065.335 89 

Inkassodokumendid 

Kr. 

Kr. 1.898.400.21 
Kr. 

Depoos olevad väärtused 12.550.618.57 Juha tus . 
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TARVITAGE AINULT MEIE — 

SUURVESKI JAHUSID | 
wmmmmmmmmmmmmmmmmmm 

SAADAVAL IGAS PARIMAS ÄRIS. 

SUURVESKI 

I J. Puhk ja pojad j 
S TALLINNAS, RANNAVÄRAVA PUIESTEE 21. S 
S Oma telef. keskjaam. Telegr. aadress: „PUHK~TALLINN". S 
S HARUKONTOR: Tallinnas, Estonia puiestee 27. S 
SS KONTORID: Tartus, Narvas, Pärnus, Viljandis, Petseris, Valgas, S 
S Rakveres, Tapal, Nõmmel ja Türil. ■■ 
s i 
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Saavutus! 
Lugupeetud tarvitajaskond! 

Rõõmuga võime Teile teatada, et meie tehastes, Tal­
linnas, Pirita teel 6-b, on nüüd käimas uus, moodne tööstus-
seade. Tubaka toimetab edasi ja ajab kohevile Õhusurvemasin, 
kuna eriline imeja ta puhastab nii tolmust kui ka teistest , 
tervisele kahjulikkudest lisandustest .ning- pisielukatest. 

See seade on esimene Eestis. Üldse osutub ta vii­
maseks tehniliseks ja teaduslikuks saavutuseks meieaegses 
tubakatööstuses. 

Meie võime julgesti tõendada, et meie seni juba üld­
tunnustatud võistluseta head tubakasaadused on ülalmainitud 
moodsaima uuendusseade tõttu omaduselt veelgi paranenud 
ja esinevad oma suurepärase maitse läbi. 
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Korp! Sakala 

ÜLIÕPILASLEHT 
EESTI ÜLIÕPILASKONNA HÄÄLEKANDJA 

Ksv! senior Otto Mihkelman'ile. 
Tema mälestustahvli avamisel. 

Kui palju suudab rahvas, palju jaksab mees, 
Kui saatuslik suur silmapilk meil kätte jõuab, ' 
Kui käsib isamaa ja aeg meilt nõuab, 
Kas elada või surra, muud ei ole ees, 
Kui üles kutsutakse kangelaste sugu, ' ; ^i 

Kui tuleb jä t ta naine, lapsed, ema, isa, 
Ja üle maa käib surma vari, surma kisa — 
Meil näitab seda meie oma ajalugu. 

Saab aastaid sellest juba mõõda kohn-kord kolm, 
Kui külma tuisku maha jätsime me linna. 
Kes teadis siis, mis saab või kuhu tuleb minna. 
Päev veeres pisaraisse, kalmu manu kalm, 
Me taga tappis mõõk, ees jaatas ulgumeri, 
Maad kattis lein, neid maha Jä t t i s «sis j a lootus. 
Näis tühisena tulevik ja ilus lootus, 
Jäi seisma süda rinnus, soontes tardus veri. 

Aeg oli raske, oli hirmus, oli ränk. 
Suurtükid väljal lõhestasid vaske 
Ja südameid, mis ühest lahutada raske. 
Meid varjas mehemeel, ei varjanud meid tank, 
Ja sündis ööst j a murest jumaline ime: 
Maa kõikus jalge all, ei kõikund meeste süda. 
Sai Eesti riik, kui lõppes vabaduse sõda. 
Kas nimetada kõigi kangelaste nime! 

Au Sinule, confrater Otto Mihkelman, 
et jättes oma elu, andsid meile vara, 
Me vaba Kodumaa, me suure palve, ara, 
Au Sulle, sinu mälestusetahvli man! 
Aeg nüüdki raske, mure puurib meie aju, 
j a küsimus, mis saab — ei anna meile rahu. 
Siin tõotame, vennad: tulgu päevi pahu, 
et kaitseme sind, Eesti, läbi tormi, raju. 

Henrik Visnapuu, 
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KORP! SAKALA 1909-1929. 
20 aastat ühe organisatsiooni elus pole pikk iga, kuid arvestades asjaoluga, et eesti 

üliõpilaskonna organiseerumises need aastad esindavad ühenduses terve eesti kultuuri arenguga 
tähtsamaid momente, ei saa selles eitada ka korpi Sakala, tähtsust. 

Oma ülevaates juhin peatähelepanu korp Ii asutamisele ja tegevuse algaastaile — looming-
ajajärgule, mil otsiti põhimõtete teostamiseks uusi teid ja loodi oma kodu. Kuna aga järg­
nevad sõja-aastad ja politilised sündmused, kiskudes üliõpilase konvendi elust eemale, töid 
kaasa endaga seesmist lõdvenemist, mis halvavalt mõjutas korporatsiooni tegevust, koguni 

veel iseseisvuse alul. Ja Eesti Vabariigi Tartu Ülikool andis üldse üliõpilasele koguni 
teised ülesanded. Tal pole nüüd Eesti iseseisvuse ajal kohustisi mitte ainult konvendi vastu, 
vaid samaväärselt ka E. K. L li, koguni terve üliõpilaskonna vastu, mille 4000 pealine kogu 
on esindatud Üliõpilaskonna parlamendi kaudu. Üliõpilaskonna üldmassis, mis olulikult rahvus­
liku koosseisuga, liituvad korpi Sakalas kuuluvad kaasvõitlejad lähemalt ja orgaanilisemalt, 
kui see oli Saksa-Vene ülikooli tegevuse ajastul, kus eesti üliõpilaste hulk moodustas üli­
õpilastest väikese murdosa. 

Sakala asutamise ajal aga pakub Tartu üliõpilaskond koosseisult koguni teist pilti. 
Ühiskondlikult mõjuvaene vene wkolIeegade" hulk, Balti kõrgema kihi esindajad üliõpilas­
konnas — saksa burš ja eestlasi, arvult umbkaudu paar sada. Iga eestlane üliõpilane loeti 
aga nii-kui-nii kuuluvaks paremasse seltskonda, — mille põhjuseks oli muidugi tolleaegne 
hariduskonna hõredus ja eesti rahva suur tung haridusele. 

Kuni 1907. a. oli Tartus ainult üks eesti organisatsioon — Eesti Üliõpilaste Selts, ja 
mitmed katsed „Seltsi" korporatsiooniks või „osakonnaks" muuta, et tõusta seltskondlikult 
üheväärseks saksa korporatsiooniga, ebaõnnestusid : Vana Vironia varises «jõudude puudu-
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Pereat tristitia. 

Nii tihti tõuseme me kannu tagant 
Kesk naeru rõkkavat ning­ uljast juttu, 
Kui kutsub kohus meid või mõni teine tee. 
Hõisk jääb — me süda üksi leinas, vaga. 
Me minek unub sõpradelle ruttu, 
Rõõm kustutab nii kiirelt ilmas silmavee. 

Ja tihti tõuseb vend me keskelt lauast, 
Suud annab vennale ning on ju ära. 
Hääd teed sull'! Pea istume me jälle koos ! 
Kruus õllega ta järgi tõuseb sauest, 
Laul kõlab taas täis kuldset noorussära, 
Ning kestab vende püha pidu täies hoos. 

Pea meie ringist üks teine kaob 
Nii vaikselt tagaspöörmatulle teele. 
Ei tule enam see, kes Stüksist üle kant. 
Vend pisarsilmil põlvedelle vaob 
Ning tõuseb s i is : vend läinud meie eele. 
Rõõm elavaile, rahu surnuile on ant. 

Niisama, vennad, kui mind pole enam, 
Kui olete mu sängitanud hauda, 
Te tehke nii, kui ikka jälle tuleks ma, 
Mu jaoks pange kann kesk pidulauda. 
Naer süttigu, laul helisegu kenam, 
Kann kõrgelle ning pereat tristitia» 

Henrik Visnapuu 

I 

http://Jtt.fi
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sel" 1881./2, Fr f Viliensist 1890/1. a. ei kinnitanud aga õppekonna kuraator sakslaste vastu­
seismisel. 

1906/7. a. tekib E. Ü. 
S-i koosolekutel uuesti päe­
vakorrale see küsimus, mis 
aga poolehoidu ei leia. Kor­
poratsiooni pooldajad lahku­
vad Seltsist ja asutavad 1907. 
a. Fr! Estka. 

1908. a. kevadel tekkis 
E. Ü. S-is opositsiooni ring­
kond, koostuv peamiselt 
Pärnu gümnaasiumis õppi­
nud üliõpilastest, kes siis ka 
omavaheliseks nimetuseks 
võttis Pernavia. Sellele ring­
konnale, kelle liikmed mit­
mesugustel põhjustel polnud 
astunud Frl Esticasse, näis, 
et Seltsi liiga suureks kas­
vamisel on sinna sattunud 

Jaan Piiskop 
Sakala esimene senior 

kaasvõitlejaid, kes ei aval­
danud küllaldast agarust 
Seltsi elust osavõtus. 

Et Seltsi elus ka 1908. 
a. sügisene vilistlaste koos­
olek ei toonud muudatusi, 
otsustati, et taotleda oma 
ideaale ja soove, kutsuda 
ellu u u s k o r p o r a t ­
s i o o n , kuigi see samm 
oli seotud suurte raskustega, 
seda enam, et alul polnud 
loota ka suuremat poole­
hoidu. 

Läbirääkimine uue 
korpÜ asutamise asjus 13 
ksv 1 osavõtul oli 30. X 08. ja 
I a s u t a m i s k o o s o l e k 
5. novembr. 1908. a. vii 1 O. 

Rütli korteris 23 E. Ü. S-i liikme osavõtul, kus seati üles ühised põhimõtted ja toonitati, 
et uus korp 1 ei ole mõeldud killustamiseks, vaid enam just kogumiseks, ja et ta suudab ka 
kaasa tõmmata Seltsi vastu loiuks-jäänud ksv! ksv 1 (juhtserid). 

Grupp Sakala 20. aastapäeva perekonnaõhtult. 

Samal koosolekul otsustati võtta Fr f Viliensise nimi ja värvid. Ja 14. nov. 1908. a. 
E. Ü- S-i koosolekul esitati Fr! Viliensise a s u t a j a t e d e k l a r a t s i o o n 14 liikme 
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poolt. Põhimõtteks esitati deklaratsioonis „mitte ühekarjasus, vaid seesmine side ja ven­
nalik üksmeel", ja korp !i tegevuse eesmärgina ei tahetud näha buršikommete küpsust, vaid 
esijoones ühiste sihtide taotlemist, mille juures nende ühiste ideaalide taotlemise välismär­
giks pidid olema värvid. 

Deklaratsioonis põhjeneti 4. veeb. 1891. a. Fr. Viliensise likvideerimise protokolli pk. 
8-1, et mitte ainult E. 
Ü. S. enamuses, vaid 
ka vähem osa E. Ü. 
S-i liikmeid võivat re­
konstrueerida Fr ! Vili­
ensise, ja et Fr! Vilien­
sise värvid on antud 
E. Ü. S-i mitte oman­
duseks, vaid tarvitami­
seks, kuna aga 1905. a. 
peale Selts ei kanna 
värve, ka mitte katte 
all, siis ei tohiks ta 
keelata „Frl Viliensise 
nime" ja värve sellele 
osale, kes seda uuesti 
asutavad. Küll aga ei 
pretendeerita Fr ! Vili­
ensise vapi peale, kuna 
seda E. Ü. S. oli ka­
sutanud. 

Kõik katsed ü h -
t e j ä ä m i s e k s — et 
Selts lubaks korpli 
teotseda oma katuse 
all iseseisva fraktsioo-

laua ja raamatukoguga, 
ei kannud tagajärgi — 
seda peeti „ulualuse" 
küsimuseks ja dekla­
randid teatasid siis, et 
nad Seltsist lahkuvad. 
Juba järgneval asuta­
jate koosolekul 18. nov. 
1908 (koosolekuid pee­
ti Ülikooli peahoo­
nes) loobuti Fr. Vilien­
sise nimest ja värvi­
dest, millest ka 25. nov. 
teatati E. Ü. S.-le, 
kuna mõõduandvaks 
momendiks oli F r l Vi­
liensise likvideerimise 
koosoleku juhataja Dr. 
O . Kalda teadaanne, 
et protokolli vastavas 
tekstis „dass die Mit-
glieder d. Vereins Stu-
dierender Esten ais 
Frat! „ Viliensis" re-
konstruieren dürfen" 
mõeldi ikkagi E. Ü. 
S-i liikmete enamikku, nina, ühise lugemise-

mitte ka minoriteeti, mille moodustavad uue korpli asutajad. 
Samal koosolekul otsustati ka asutatava korp li värvideks võtta sinine-violett-valge, 

ja esitati organisatsioonile rida nimesid: Põhjala, Polaria, Curelia, Nurmekundia, Saka-
lonia, Sakala, Liviensis, Calevensis, Viliandia, Palonia, Palensis. Sel koosolekul ei jõutud veel 
põhimõttelisele otsusele, kuna siiski „S a k a l o n i a" ja „P õ h j a 1 a" said kõige enam hääli. 

Koosolekul 21. nov. seletas A. Jung, et kui tahetakse eesti nime, siis juba valida „Sa­
kala". Kuid küsimus jäi uuesti lõplikult lahendamatuks ja kõige rohkem hääli sai Fr l «Ca­
levensis". Koosolekul 24. nov. esinetakse „Tarbatonia*ga", kuid seegi nimi jäetakse kõrvale 
kui Tartus juba varem olnud korpli nimi. Jung soovitab puht-eesti nimesid: „Põhjala", Sakala", 
mida ka vii 1 Rütli toetab, kuigi enamus pooldab „Fr 1 C a l e v e n s i s t". K a e s i n e t a k s e 
v e e l s a m a l koosolekul „Rotaliaga". F i n i s h i j õ u a v a d Curelia ja Sakala j a u u e 
korpli nimeks saabki S a k a l a . Sellega jõuti eesti korporatsiooni eestipärase nime valikul 
teed rajajaks. Et kinnitamist kergemini võimaldada, soovitati ka juurde lisada Sakalale „Fr! 
Sacalensis", kuid seda siiski ei pooldatud. 

Kuna 1905. aastast peale C h a r g i e r t e n - C o n v e n f i l enam polnud veto õigust 
uuesti tekkivate korplide asutamise kohta, esindati väljatöötatud põhikiri Ülikooli Valitsusele 
10. dets. 1908. a., mille ta ka kinnitas jaan. 1909. 

1908. a. teisel sem. ja 1909. a. esimesel sem. oli viieliikmeline asjaajamise komisjon, 
kuhu kuulusid:^J. Piiskop, K. Grau, A. Jung, K. Pikk, R. Elken, esimene neist juhatajana. 

f 
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C! Q! Holmi tänaval. 

Põhikirja järele võisid liikmeks olla ainult e e s t i s o o s t üliõpilased (K. CaKaJia CO-
CfOHTb H31J BCTVnHBIIIHX-b BT> 6H COCTaB-b CTyAeHTOBt-SCTOBTj H. fOpbeBCK. yHHBepcHTeTa.) 
(Sellega on ebatäpne H. Karro väide ^Üliõpilaslehes" 1928. a, „et 1913. a. asutatud korp 
„Ugala" põhikirjas liikmed ainult eestlased", ,,mida varem polevat olnud".) 

23. märtsil 1909. üüriti ka juba konvendi korter — Holmi t. 12. 

Asuti kodukorra väljatöötamisele ja juba märtsis valmis deklaratsioon, et selle abil tut­
vustada E. Ü. S-i vilistlasi nende põhjustega, mis sundisid korpli asutajaid liikmeid lahkuma 
E. 0 . S-ist. See d e k l a r a t s i o o n saadeti laiali trükitud kujul korp! Sakala üles­
astumise ajal — juunis 1909 õiendusena E. Ü. S-i vill asjaajaja trükitud ringkirjale. 

Kuid kinnitamist Haridusministrilt tuli kaua oodata. Asja kiirendamiseks saadeti aprillis 
kaks kaasvõitlejat Peterburi, siiski alles 18. j u u n i l 1909. a. kirjutas haridusminister Schwartz 
põhikirjale alla. 

Kaaluti korpli ülesastumise aega. Kuigi ülikooli tegevus alles sügisel algas, otsustati 
siiski juba suvel värvides üles astuda ühenduses eesti muusikapäevaga 21—22. juunil, mis 
ajaks loodeti vii! vii! Tartu kokku tulevat. 

Omavaheline pidulik avamine oli 20. juunil 1909. a. ja sama päeva õhtu k. 8 lehvis 
esmakordselt sinine-violett-valge lipp. Asutajaid — vii! vill oli 7 ja tegevliikmeid22. Neist 
praegu surnud 7 (P. Kaur, M. Kõik, M. Hakkaja, Joh. Ainson, R. Elken, N. Hallist, M. Tõnis­
son) eemale jäänud 3, teised vii! vii 1 

Korporatsiooni 
põhimõteteks 

olid: 1) rahvuslus, 2) rahvameelsus, et ka edaspidi eesti rahva keskel kui ka eesti rahva 
kasuks töötada, 3) kehakarastus ja tervishoid, 4) endaharimine, 5} „üks kõige eest, kõik ühe 
eest" — loovad raudse jõu ja sideme, 6) karskuse mõtte pooldamine. Kokkuvõttes teadus, 
kõlblus, tervishoid. Peavooruseks peeti aga tööd ja tööarmastust elujõuks, ka vilistlasena, 
kui astutakse üldsuse teenistusse, 
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Avamisball 1909. 

14. nov. 1909 oli pidulik avamine, milleks kutsed saadeti kõigile üliõpilasorgani­
satsioonidele. 

Kui jälgida k o n v e n d i e l u a l g a a s t a i l , võib kindlasti Öelda, et ainult kaasvõit­
lejate v e n n a l i k ü k s m e e l säärase kindla korra võis luua, et võitjaks tuldi nendes 
tormides ja tuultes, mida tõid kaasa tolleaegsed välismõjud. See on ka põhjuseks, miks 
korp! Sakala 20 aasta järele tõusis mõjurikkaks üliõpilasorganisatsiooniks. 

Kõigepealt tuli luua v a h e k o r d olemasolevate eesti organisatsioonidega, alul küll 
ainult korporatsioonidega. 30. okt. 1909. tehtigi ettepanek kartelliks korp! Vironiale Riias 
kui ka Frat! Esticale. Kartell Vironiaga teostus juba mais 1910. a. Kuid Fr t Esti-
caga ei õnnestunud lähema vahekorra loomine enne E. K. L!i asutamist. Küll oli vahe-
korralepingu projekt juba 1910 m õ l e m a k o n v e n d i v a h e l vastu võetud, kuid 1910.a . 
sügisest peale tekkisid tüliküsimused ja arusaamatused, mis likvideeriti alles 3. dets. 1912. a. 
vahekohtu kaudu. 28. märtsil 1913. nimetas Fr. Estica uue vahekorra komisjoni, kuid 
korp ! Sakala poolt lükati küsimus edasi, kuni välja töötataks üldine Eesti üliõpilaste orga­
nisatsioonide vahekord. 

Hiljem alles, et ühiselt kaitsta korporatiivseid põhimõtteid, tekkis olude sunnil E e s t i 
K o r p o r a t s i o o n i d e L i i t , küll salaja, kuna polnud mingit lootust leida sellele kinni­
tamist Vene valitsuse poolt. Esimene E. K. L li istumine oli 24. märtsil 1915. a. Ilmus 
trükist E. K. L li kuuluvate korporatsioonidesse vii ! vl\! ja ksv I ksv I nimekiri ja 
tähtsamaks päevakorral olevaist küsimust oli Fr I Estica ja Ugala tüliasja arutamine, mida 
E. K. LI 26. veebr. 1917. a. otsusega ei lugenud oma kompetentsi kuuluvaks, kui üksikute 
konventide eraasju. 

Kui küll 1915. a. teostus korporatsioonide ühinemine liiduks, ei edenenud k õ i g i e e s t i 
ü l i õ p i l a s o r g a n i s a t s i o o n i d e l i i t u m i n e , kuigi juba 17. okt. 1911 vahe­
korra projekt välja töötati ja Tartu Eesti Üliõpilaste Organisatsioonide vahekorra eelnõu vastu 
võeti konvendi poolt 5. mail 1913. Küll võib mainida 1913. a. eesti üliõpilaskonna ühiseid 
ettevõtteid: Peterburi Eesti Üliõpilaste Seltsi poolt korraldatud üliõpilaste vahelist ankeeti 
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ja Dr. O. Kalda algatusel Soome eeskujul ellu kutsutud ühist üliõpilaste häälekandjat — wOli-
õpilaste lehte", mille väljaandjaks ja vastutavaks toimetajaks sai vanem seltskonnategelane 
mag. W. Grünthal. Esimene number ilmus 1914. a. jaanuaris ja Sakala võttis osa selle toimetu­
sest (J. Ainson, R. Kangro-Pool, R Õunapuu) kui ka lehe toetamisest kaastööga, kuid 
«Üliõpilaste leht" elutses ainult kuni 1917. ja üliõpilaste organisatsioonide elus erakordselt 
ebasoodsad olud (sõda, revolutsioon) viisid ta hingusele. 16.—17. mail 1920. a. 
üliõpilaskonna üldkoosolekul valitud keskesitus suutis teda elustada ja muuta «Üliõpilas­
lehe" terve üliõpilaskonna häälekandjaks, kuna eelmisel ajajärgul ta teotses kitsama 
ringkonna huvides. 

„Aavioliitfo" Korkeasaarcl. 
Külaskäigust Soomes 1909. 

Kuigi E. Ü. S.-i ja Sakala vahel algusest peale polnud kõige soojemaid vahekordi, muutu­
sid nende kahe organisatsiooni suhted veelgi vaenulikumaks 1914. a. Tulid ette võima­
tumad nähted, näiteks kui E. Ü. S'i liige Sakala konvendi ruumidest lipu ära viis. Üle­
maalise kuulsuse aga omandab üks E. Ü. S'i ja Sakala liikmete vaheline n. n. lööming 
,,Vanemuise" puhvetis 1915. a., mida koguni eesti ajakirjandus elavalt arvustab, jagunedes 
kahte leeri: «Postimees", —vastasrinnana; «Päevaleht", «Pealinna Teataja" ja ,,Meie aastasada" 
— korp 1 Sakala huvisid kaitstes. Koguni peatoimetajad avaldasid omi seisukohti. Kuivõrt 
teravaks kujunesid vahekorrad nende kahe organisatsiooni vahel, selgitab juhtum, et E. Ü. S. 
asemik ei võtnud osa 1915. a. teisel semestril ei Eesti Rahva Muuseumi pidutoimkonnast, ei 
ka üliõpilaslaulukoorist, tuues põhjusena ette, et seal olevat ka Sakala esindatud. Vahekorda 
selgitavaid õiendusi leidus ka igas „Üliõpilaslehe" numbris kas korp 1 Sakala või jälle 
E. 0. S-i poolt. 

Loomulik, et see nõnda ei võinud edasi kesta, ja vahekord seati lõplikult jalule vahe­
kohtu abil, mille otsus avaldatud «Üliõpilaslehes" 30. märts 1915. a.. E. Ü. S. leiti süüdi 
olevat: 1) et ta on avalikkuse ette toonud oma otsuse korpi SakalaJcohta, 2) et E. Ü. S. 
on süüdistanud Sakalat, nagu oleks korpi Sakala asju politsei kaudu ajanud. Sakala 
selles, et ta tarvitanud «Üliõpilaslehes" avaldatud kirjas sündmatuid ja taktita ütlusi. 

KorpU tegevuse alul kujunes eriliseks sündmuseks 17 ksv 1 
Soome sõit 

vill Rütli eestvõttel oktoobris 1909, mis tähendas hõimusuhete arendamises tähtsat sammu. 
Vaimustav vastuvõtt Soome Üliõpilaskonna poolt oleks aga võinud saada Sakalale saatus-
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Oskar Rütli. 

likuks, arvestades Vene valitsuse politikaga väikerahvaste suhtes. Kohe selle järele 
kutsuti ülikooli rektori juurde ministeeriumi järelepärimise peale Sakala ja Fr. Estica seniorid : 
nähtavasti polnud võimudel küllalt selge, kumb Tartu eesti korp 1 külaskäigu Soome 

ette võttis. Rektor nõudis 
vastust 3 küsimusele: 
1) Kas esindati Soomes 
eesti üliõpilaskonda?, 
2) kes olid Soomes vas­
tuvõtjad?, 3) kas kandis 
sõit politilist laadi. Vas­
tati, et külaskäik oli 
mitteametlik, ilma põli-

\ \ tilise tagamõtteta, kuna 
vastu võtsid tuttavad. 

Suureks 
seks kujunes 

sündinu-* 

konvendi majaehitamise 

küsimus, ja eriti noore 
korp Ii seisukohast loeti 
sarnast sammu hulljul­
geks. Kuid forf.es for-
tuna adiuvat: väljudes 
lähtekohast, et „oma tuba, 
oma luba", ja et kon­
vendile oli leida Tartus 
raske kohast üürikorterit, 
tekkis majaküsimus päe­
vakorda juba 1910. alul. 

Nimelt ostsid 9 ksv! 
eesotsas vii! Rütliga 10. 
veebr. 1910. a. m a j a -
k r u n d i Veski tän. ja 
annetasid selle konven­
dile. 26 ksv! panid kokku 
igaüks 100 rubla ja sel­
lega oli pandud majaehi­
tamisele alus. 

Küsimus, kas maja 
oleks kahe- või kolme­
kordne, lahendati viimase 
kasuks, kuna ehitatavas 
majas ei tahetud näha 
mitte ainult konvendi 
ruume, vaid ka kaasvõit­
lejate elamisruume, üksi­

kute tubade näol II ja III korral. Õnneks avanes sellega võimalus tarviduse korral nende 
tubade arvel konvendi korterit laiendada ja novembris 1928. võetigi konvendi alla lisaks I 
korrale ka II kord, kuhu asetati vehklemis- ja võimlemisruumid kui ka lugemistuba. Korpli 

,Noh, meie teeme rebastele Uks kommerss 20-daks aastapäevaks. No 
lõbutsege siis täna, aga homme peate jälle tliöd tegema . . ." 

http://forf.es
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liikmete arv on väga jõudsasti kasvanud. Siis on nüüd päevakorda tekkinud kavatsus ka III 
korda konvendi ruumide hulka võtta ja viia köök alla keldriruumi. Ümberehituste teosta­
miseks annetas iga vii I vii I nov. 1926. a. minimum 5000 mrk. 

Kuna Eestis kui ka Riias ei leidunud arhitekli-asjatundjat sääraste ehituste alalt, valmis­
tasid maja plaani Soome arhitektid Armas Lindgren ja Liivi Lonni. 

Ehitamisega alati juuli lõpul 1910 ins. Fromhold Kangro juhatusel ja 6. aug. 1910. a. 
pandi nurgakivi. 1911. a. sügisel jõuti juba niikaugele, et 29-30 okt. toimus maja pidulik 
sisseõnnistamine õpetaja M. Lipu poolt, millest osa võtsid ka Soome Üliõpilaskonna esinda­
jaina L. Kettunen (pärastine professor Tartu Eesti ülikoolis) ja mag. Saarimaa. Terve ehitus 
maksis 38.000 kuldrubla. 

Majaehitamine 1911. a. 

Enne seda oli konvendi korter 23. III 1909 — 2. IV 1910 Holmi t. 12 ja 2. IV 1910 — 
30. VI 1911 Peterburi (praegu Narva) t. 36. 

Kuulub maja üliõpilaste korpi Sakala juures asuvale Abiandmise Seltsile (tegelikult 
vii! vill kogu), mis kinnitati 18. mail 1911. a. asutajate vill vill Rütli, Jungi, Saava, Sõr­
muse ja Tambergi nimel. 

Kuid konvendil on oma maja kasutamisel olnud takistusi, ja koguni üsna suuri. 1915. a. 
peale kuni vabadussõja lõpuni oli ta mitmekesiste sõjaväeliste ettevõtete all. Aprillil 1915. a. 
kolis siia Punase Risti haigemaja ja konvendil tuli leppida ainult paari toaga II korral. Kui 
hiljem ka II kord haigemaja alla võeti, tuli kolida üle III korrale. 

Okupatsiooni ajal, kuna Saksa Offiziersheim terve maja oma alla võttis, leidis konvent 
ulualuse Hobuse tänaval vilistlaste Lill ja Hakkaja majas. Vabadussõja ajal asus konvendi 
majja garnisoni ambulants ja haigemaja. 

Lõpuks, kui maja jälle oma alla võeti, oli mööbel kas lõhutud või laiali kantud ja raama­
tukogust polnud enam jälgigi. 

Nagu võiski aimata, tekitas maja ü l a l p i d a m i n e suuri raskusi: oli ta ju esialgu 
koormatud suure võlaga ja eriti II—III korra üksiktoad ei annud tarvilist sissetulekut, mille 
tõttu kavatseti 1913. a. neid tube koguni välja üürida võõrastele, mida siiski ei teostatud. 
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Kindlama korra loomiseks võttis vii! kogu tubade välja­
andmise enda kätte nov. 1920. a. 

Pikemat aega nõudis korpÜ 
vapi 

väljatöötamine, kuna alul lepiti väga lihtsa ajutise vapiga, mil 
oli silminähtav Viliensise vapi mõju. Jaotatud kolme välja, ku­
jutas esimene väli 19. — XI 09 (pidulik avamispäev), teine — 
vääntähte (tsirklit), kolmas — kolme rukkipead, seotud sinise 
-violett-valge paelaga. 

Küll moodustati juba 1916. a. korralise vapi väljatööta­
miseks eriline komisjon, kuid kaua ei nihkunud asi paigast, 
kuna ei leitud rüütli pea kiivrile kohast asemikku, millega siiski 
lõpuks tuli leppida. 1920. a. esindati kaks vapi kavandit ksvl 
Visnapuult ja kunstnik Tassal t : Tassa kavand — põhja karu 
ja Viljandi linna vapp ei leidnud pooldamist. Peatuti kotka 
kuju (julgus, mehisus) ja küllusesarve juures, toonitades sel­
lega Viljandimaa viljarikkust. Vi i ! vi i! poolt annetatakse 
lisasummasid tema valmistamiseks ja alles 1922-st peäle 
ehib konvendi seina 4 välja jaotatud v a p p : ü l a l — pahe­

mal — külluse sarv, paremal — vääntäht, all — pahemal gooti tähtedega: ÜfÖ fÖitJC teft 
fõlf ÜJ)£ eeft! — vennastuse põhimõtte väljendus, ja paremal — kotkas. 

Novembris 1911. a. on päevakorras farmatsoit ide 
vastuvõtmise küsimus. Ksv I hulgas oli juba farmatsöite, et nad aga ülikoolis ainult vaba­
kuulajad olid, palub konvent Ülikooli Valitsust korp li põhikirja selles mõttes muuta, et ka 
farmatsöidid konvendi tegevliikmeteks võiksid olla. Dets. 1911 tuli aga prorektori poolt vas-

Artur Jung. 

Gl Q't 23 lil, 1909. 

tus, et selle küsimuse lahendamine ei kuuluvat Olikooli kompetentsi ja et seda küsimust või­
vat otsustada ainult haridusminister. 

Need olid siis teatavas mõttes välissündmused. 
Korp 1 siseelu aga nõudis juba esimestel tegevuse aastatel põhimõtte punktide teostamist. 
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Esiteks 
eneseharimine. 

Juba esimesel semestril 1909. a. määrati r a a m a t u k o g u jaoks 100 rubla, peale selle 
kohustades veel iga kaasvõitlejat maksma raamatukogu kui ka lugemislaua heaks 1 rubla aastas. 

Kuid need konvendi poolt määratud toetussummad oleksid jäänud varju täielikult selle luba­
duse täitumisel, mille andis üks 
kaasvõitleja-keemik 29. novembril 
1908. juhuseks, kui ta teeb leiu­
tise 100.000 rublalise aastasis­
setulekuga, annetab ta konven­
di raamatukogule 10.000 rubla. 
Säärast leiutist pole ta seni teinud, 
ja kuna kahjuks on see kaasvõit­
leja siirdunud teisele alale, tuleb 
nähtavasti ka tulevikus konvendil 
sellest loobuda. 

Küll aga tegi konvent ise 
septembril 1915. leiutise, et raa­
matukogule toetusesummasid saa­
da : iga kaasvõitleja, kes tarvitab 
vandesõna („kurat"), ükskõik mis 
ruumides, maksab 5 kopikut raa­
matukogu heaks. 

Raamatukogu paremaks kor­
raldamiseks seati sisse oktoobril 
1920. tähestikuline laenajate ni­
mestik kui ka juurdekasvu raa­
mat. Kuigi 1916. aastal juba 268 
köidet leidus konvendi raamatu­
kogus, tuli iseseisvuse alul raa­
matukogu jälle uuesti rajada, sest 
et sõjaajal oli ta täitsa laiali kan­
tud. Selle jaoks on asutatud vas­
tavad fondid. 

Peale selle on referaatette-
kanded olnud ksvl ksv ! kohustus­
likud. 

Teiseks 
rahvameelsus. 

Konvendi liikmed käisid maal 
kõnet pidamas ja võtsid elavalt 
osa mitmekesiste seltside tege­
vusest. 

Eriti tähtsaks peeti k e h a ­
k a r a s t u s t ja 1909. aastal ta-
lubati alkoholi tarvitamist konvendi 

See oli korporatsiooni loomises 
aga riivan pealiskaudselt. 

Evald Tikenberg. 
Millegi pärast „Nipernaadi* 

JhVE. 
Praegune vanamees. 

Teoreetiliselt ja garderoobi 
joontelt burš a la «Puhas­
tustuli*. Kutsutud ka kolb-
laseks, rnillejuures aga 
Roosson kõvasti kahtleb. 

Väliselt kurja näoga, 
eksib, kes teda kardab. 

korteris, 
ja kujunemises tähtsam ajastu. 

heti kehakarastuse juhatajat ko­
guni Soome komandeerida, küsi­
musega lähemaks tutvumiseks. 
Selleks sooviti ühelt poolt Lawn-
tennist, purjesporti, pidades vehk­
lemist (paukimist) keskaja kom­
beks, teised kaasvõitlejad luge­
sid aga vehklemist väga täht­
saks spordialaks, mis „ilusaid 
liigutusi kasvatab". Vehklemine 
saigi sunduslikuks. 

Palju vaidlusi tekitas kol­
mas põhimõtte punkt ja nimelt, 
et korporatsioon pooldab kars­
kust ja k e e l a b a l k o h o -
l i s t e j o o k i d e t a r v i t a ­
m i s t o m a s k o n v e n d i s . 
Kuigi suurem osa kaasvõitlejaid 
polnud täiskarsklased, arvati siis­
ki, et koht „kus meie tööd 
teeme", seal valitsegu karskus. 
Sellega ei olnud aga alkoholi 
tarvitamine väljaspool konvendi 
ruume keelatud, kuigi novembri 
1910. aasta otsusega keelati 
alkoholi tarvitamine väljaspool 
rühmadekaupa, kui ka rebaste joo­
misele ahvatlemine. Kuid osa 
kaasvõitlejatest, eriti nooremad, 
pooldasid alkoholi sissetoomist ka 
konvendi ruumidesse, toonitades 
m. s. eriti isikuvabaduse mõistet, 
milletöttu see küsimus esines 
järjekorraliselt koosolekute päe­
vakorras 6. veebr. 1911., 7. veebr. 
1912., 19. novembril 1914., kuni 
8. okt. 1915. konvendi otsusega, 
et „kolmas põhimõtte punkt 
korporatsiooni tegeliku eluga 
kokku ei käi", sellesl loobuti ja 

Järgnevaid sündmusi 
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jaak Roosson 
Jaak 

Maailmasõda halvas tunduvalt konvendi 
tegevust, eriti 1916/17 aastal, millal osa 
kaasvõitlejatest olles sõjaväeteenistuses, oli 
konvendi elust täiesti eemale kistud, ja peeti 
ainult hädapärasemaid asjaajamise-koosole-
kuid. 

Maailmasõjale järgnev reaktsioon lõi 
aga vabama õhkkonna ka Tartus, ja nüüd 
avanes võimalus hoolitseda korporatsiooni 
olemasolu eest. Kuna korporatsioonidel oli 
keelatud sõjaajal värvide kandmine avalikult, 
pöördus Sakala palvega Ajutis.e Valitsuse 
poole lubada värve uuesti kanda, $ä vastav 
luba saabuski 23. märtsil 1917-, nois oli 
üldine kõigile Tartu ülikooli korporatsiooni­
dele. 26. märtsi 1917. ülddemonstratsioonis 
esinevad korporatsioonid juba värvides ja 
lippudega, kuid ajavaimu kohaselt kaunista­
tud punaste paeltega. r. 

Tähtsamaks sündmuseks Üliõpilaskonna 
arengul tuleb pidada 25—27 märtsil 1 9 1 A 
peetud esimest Eesti Üliõpilaste Kongressi. 

Otsusega 3. oktoobril 1918. keeldusid 
astumast okupatsiooniaegsesse saksa üli­
kooli kuus Tartu üliõpilasorganisatsiooni, ja 
nende hulgas ka S a k a 1 a. 

Vabadussõda lasus tugevasti üliõpilaste 
kui intelligentsema ja rahvusteaduslikuma 
elemendi õlgadel. 27. nov. 1918. a. ühise 
eesti üliõpilaskonna koosoleku otsuse põhjal, 
et „kõik üliõpilased astuvad rahvaväkke 
enne sunduslikku mobilisatsiooni kuuluta­
mist", astusid ka Sakala kaasvõitlejad ilma 
erandita eesti sõjaväkke. Vabadussõda ohv­
reid kandis konvent 2 kaasvõitleja surmaga : 
Orest Mihkelmann ja Richard Puksov. Ilma­
sõjas langesid aga kaasvõitlejate hulgast 
Juhan Ainson 1914 aastal ja Karl Frikhoff 
1916. aastal, kuna teadmata kaduma on lär­
mid 1918. ksv! Nikolai Hallist. 

Võidetud iseseisvuse järele sai tõsi­
asjaks Eesti Ülikool ja 5. detsembril 1919 
registreeriti ko rp ! Sakala ülikooli kuraatori 
poolt uuesti. 10.—11. detsembril 1920 valiti ka juba kindel Ü l i õ p i l a s k o n n a E d u s 
t u s , kus korporatsioonid 9 häälega moodustasid suurema rühma. 

Konvendi sisemises elus hakkab jälle, tervenemine ja omavaheline distsipliin asendab 
sõjaajal omandatud kommete toorenemist ja teaduslikust toost võõrdumist. 

Kuni 1920. aastani püsib konvendi liikmete arv 30—40 vahel, kuid see arv tõuseb aga 
järjekindlalt iseseisvuse ajal ja 1920. aasta teise semestril oli 41 tegeviiiget, 8 b ! vii I, 4 liht-
liiget ja 23 rebast. 

Omaaegne suur suupruukija ja korrale kutsutu kon­
vendis, nüüd seniorina on ta epigoonid temaga hädas. 

Toimetusel on konkreetsed andmed, et teda 
oleks võidud palju hävitavamalt pildistada, aga 
kahjuks on karrikaturist alles rebane. 
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1909. 

Esimene rebaste coetus. 

Kuna vii I vii! võib astuda iga kõrgema õppeasutise lõpetaja, kes korp! S a k a l a põhi 
mõtetega nõus on, tuli keskmiselt aastas juurde vilistlasi kaasvõitlejate kui ka väljaspool lii­
tunud isikute arvel 3. Nii oligi 1920. aastal esimesel poolel Sakalal "juba 40 vilistlast. 
Kuid buršide arvu kasvamisega tõusis ka vilistlaste arv. Käesoleval silmapilgul on Sakalal 
121 *) vill vill 

Vilistlaste asjaajajaks ja vilistlaste kogu esimeheks" on kogu aeg olnud vii! Rütli. 
Pikk tee on käidud, kui võrrelda seda ühe inimese ea kestvusega, võrreldes rahvaste 

elueaga, on see ajastu lühikene, kuid silmas pidades seda, mida sel ajastul on pidanud läbi 
elama Eesti rahvas, on sündinud suured ja põhjalikud muudatused, on jõutud rahvuslikkude 
ja ühiskondlikkude ideaalide taotlemisest oma riigile. Korp 1 Sakala sisemise ideelise arengu 
joon läheb samas suunas. 

Alul asutajate poolt hoolega taotletud rahvuslikud püüded, mis suunatud rahvuse alal-
hoiule ja selle arengule neis ääretuis kitsastes olusuhetes, mis võimaldas vene tagurlik valit­
sus. Rahvuspolitilisel võitlusrindel võidi tagurlusele tagajärjekalt vastu panna ainult kind­
lasti ja hästi organiseeritud haritlaste massi, kel rahvaga lähedad sidemed. Ja luua sarnast 
haritlaskonda, see oli S a k a l a rahvus politiline ideaal. Et Sakala seda ülesannet on püüd­
nud täita, näitab korporatsiooni ajalugu ja see osa, mis Sakala liikmestikku kuuluvatel isikutel 
on Eesti riigi rajamisel ja pärast iseseisvuse ajal. 

Paralleelselt rahvuslikkude ideaalide taotlemisega on korporatsiooni kestvusel arendatud 
korporatsiooni siseelus kokkuhoiu, vennasuse sihtjooni. Ka siin on püsitud sel põhijoonel, 
mis korporatsiooni asutajad seadsid oma juhtmotiiviks. 

Tugev ja elujõuline organisatsioon vajab tugevat välist, kuid veel enam sisemist distsip­
liini ja ainult see võimaldab enam kultiveeritud vitaliteedi tunnet. 

Vilistlane, 

1) Ülalolev kirjutis on ettekanne korp 1 Sakala 20, aastapäeva aktuselt. 
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Meie Üliõpilaskonna üldilmest ja «avalikust arvamisest) 

Kui tahaksime üldiselt iseloo­
mustada meie üliõpilasorgani­
satsioonide tüüpi, peaksime neid 
kõiki nimetama k o r p o r a t i i v ­
s e t e k s resp. korporatsioonideks. 

Korporatiivse ühingu, koondise, 
instituudi eriomaseks ja Õieti pea­
aegu ainuoluliseks tunnuseks on 
ta iseenese komplekteerimine uute 
liikmetega — ja teises joones tema 
liikmete kuuluvus sinna nii-
võrt kindlalt, et nad iseomal 
vabal tahtel ei saa sest 
lahkuda, ilma kogu organi­
satsiooni või selle vasta-
vavõimuliste organite sel­
lekohase otsuseta. 

Kui nüüd rootsi nati-
on'idesse või soome osa-
kundadesse kuulub üliõpi­
lane eo ipso, ja sellest lah­
kumine sünnib näit. sellise 
välise intstantsuse kui üli­
kooli lõpetamise kaudu, 
siis meie org Iidesse vali­
takse uus liige vastava 
orgli poolt, võetakse ta 
vastu, ja üldise normaal-
nähtustiku seisukohastjääb 
ta püsima oma orgu elu­
lõpuni — vilistlasena. 

Meie intiim-kasvatuslik-
kes organisatsioones iga 
liige kogu omas tervikus 
saab kestvalt kogu orga­
nismi üheks osaks, kõik 
koos moodustudes kindla 
kehakonna. 

Samast seisukohast ka 
saksa mitmet tüüpi or­
ganisatsioonid, kes end 
muidu ei nimeta küll kor-
p iideks on sisemiselt 
täiesti korpüd. Ei tä­
henda, et seal ka paljud 
korpüd alguslikult välja­
kujunenud „Landsmann-
schaffidest", sest ka neisse 
liikmete vastuvõtmine hakkas 
peagi toimuma orgli enese 
kindla kriteeriumi alusel. 

Sellele korporatiivsele üldil­
mele lisastuvad veel meie üliõpi­
lasorganisatsioonides ka teised 

instituudid, mis lasevad kõnelda 
neist kui mitte ainult laiemas mõt­
tes korporatiivsetest koondistest. 
Formaalselt need organisatsioo­
nid, kes välismail saanud (üliõpi-
las) korporatsioonide nime, oma­
vad sisemises korralduses peale 
vilistlaskogu teatud passiivsete 
(liht-) liikmete ja tegevliikmete 
vahe ning noorliikmete instituudi. 

I. sem. 1917. coefus. 

üldse erinimetus — sisuliselt on 
olukord sama. 

Peale selle meie enamjagu org !-
ides on kindlad vasted vanamehe 
(»rebasevanem", „vaimline vana­
mees" jne.) instituudile, kellel 
kindlad ülesanded noorliigete õpe­
tamisel ja sisemise elu korral­
dusel. 

Kui kõik need instituudid maha 
arvata, alles siis võik­
sime kõnelda, ja tohik­
sime rääkida täiema õigu­
sega ka kitsamas mõttes 
mitte korporatiivsusest või 
„korporantlikkusest". 

OmalajalSaksamaal võit­
luses organisatsioonide 
tüüpide vahel oli kind­
laks kriteeriumiks ka veel 
välismärk ja tegeliku au­
tasu legaliseerimine org! 
ide poolt. Praegusel 
ajal meil on raske ka 
siin vahet teha. 

(Rebasel oli sõitu nii palju, et talle tuli_ habeme 
ajaja konventi tuua). 

Ei ole põrmugi tähtis, kas noor­
liikmete instituudi puhul tegevliik-
meteks arenevaid kaasvõitlejaid 
nimetatakse rebasteks, noormees­
teks, noorliikmeteks, liikme kandi­
daatideks jne., või puudub neil 

Värvikandjaid 
satsioone peale 
on meil väga 
Mõned küll 
värve natuke 

orgam-
korp!ide 
rohkesti. 

kannavad 
teistmoodi 

— linti paremal õlal, tri­
koloori asemel kahevär-
vilist mütsi, teised ei esine 
värvidega tänavail, aga 
ka siin pole järjekindlat 
printsiipi läbi viidud. Kõik 
korplid on senini esine­
nud küll kolmevärviliste 
välismärkidega, aga on 
ka selliseid „akadeemilisi 
koondisi" ja maakondlikke 
kogusidki. 

Tegeliku autasu sei­
sukohast võttes on kri­
teerium veel keerulisem. 
Juba teine Tartus regist­
reeritud eesti korp 1 dek­
lareeris oma esimeses 

vastuvõetud kodukorras end 
täiesti antiduellantlikuna, kee­
lates oma liikmetele tegeliku 
autasu andmise. 

Kuni viimase ajani on mit­
medki end mitte-korpMdeks n> 
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Coetus 1927. kevadel. 

metavate orgude liikmed põhi­
mõtteliselt ja faktiliseltki näida­
nud tegeliku autasu pooldajatena, 
kuna korp! ides on ka EKL !i ula­" 
tuses täiesti ametlikult legalisee­
ritud satisfikatsiooni mooduste 
vabaksjätt, mitte ainult indivi­
duaalse vabaduse piirides, vaid 
ka kogu organisatsiooni ulatuses. 
Antiduellantlik korpi aga nor­
meerituna pole mitte selles asjas 
«korporantlikuni" kui duelleerija 
selts. 

Sellele korporatiivsele print­
siibile, mis on põhialuseks meie 
üliõpilasorganisatsioonide korral­
dises on ainult paar katset teh­
tud uusi aluseid juure tuua. 
Palju on mõjustanud meie üliõpi­
lasorganisatsioonide ilmet vene 
kružokid. Hiljem on maakond­
likud kogud enestes ilmestada 
püüdnud soome osakundade ees­
kuju. Edaspidine areng on aga 
näidanud just ka maakondlikkude 
kogude juures, et siin laiemas 
mõistes korporatiivne põhimõte 
hakkab rohkem ülekaalu võtma. 

See on sama areng, mida tegid 
läbi saksa „Landsmannschaft'id". 
Ja on raske ennustada, et ka Rootsi 
ja Soome üliõpilasliikumine ei 
•hakka edaspidi kas suuremal või 

vähemal määral taotlema samu 
suundasid. 

Need asjaolud on silmaspeeta­
vad, kui meie tahame ■ hinnata 
meie praegusi üliõpilasorgani­
satsioonide tüüpe ja üksiknähteid. 

Formaalselt meie ei saa dedut­
seeriva meetodiga siin mitte kind­

Peefer Oinas 
Kl Kt esimees^ 

Se. konvendi peakohtunik. Selle­
pärast karrikaturist ta teinud ka 
kardinalinkvisiitorlikumaks kui la tõe­
liselt on. 

Muidu filosoofiline sõjamees. 

laid põhijooni tõmmata. Ainult 
olemasolevast faktistikust välja­
minnes võime meie kõnelda eri­
tüüpidest, oleme sunnitud rää­
kima s e l t s i ­ n i m e l i s t e s t , 
k o g u ­ n i m e l i s t e s t ja kor­
poratsiooni­n i m e l i s t e s t or­
ganisatsioonidest. 

Meie avalik arvamine ja n. n. 
avalik arvamine on neist nime­
dest väga sagedasti viidud eksi­
teele. 

Kui omal ajal formaalselt kal­
lale tungiti korporatsioonidele, 
kui teatud eriprintsiibilisele üli­
õpilasorganisatsiooni tüübile, siis 
oli siin ainukeseks oluliseks ette­
heiteks, et see on sakslastele 
järelahvimine. 

Sama Õigusega võime meie 
seltside kohta ette heita nende 
venepärasust ja märkida, et maa­
kondlikud kogud on laenunud 
nendelt, kes ise on laenu­
nud sealt, kust ei peeta viisakaks 
laenata. Üldiselt aga, kui meie 
mingit uut moodust ei leia, on 
raske õigustada ja ära määrata, 
kust on parem omandada, kas 
vihatud sakslastelt või põlatud 
venelastelt. 

Sakslased igatahes on näidanud 
head organisatoorset eeskuju 
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Karl Grau 
Charlic 

v i i ! majaisa. 

„. . . zzf, niiviisi ei saa asju ajada ..." 
Käesoleval juhul on paras kõnestada 
kokkuhoidlikkuse voorusi — nii kitsi 
on karrikaturist olnud sarnadusega, 
et võiks ka mõne teise nime asetada. 
Suur kriminaloog ja retsivistide eri­
tundja. Konv Us aga rohkem proku­
röri kalduvustega.—See on reaktsioon 

advokaadi ametile. 

mitte ainult üliõpilaselu alal. Ja 
ka siin on neilt eeskujusid saa­
nud ka mitukümmend ja sadagi 
korda suuremad rahvad kui meie. 
(Saksa korp lid i s e on etikett-
kommentidelt palju võtnud Prant­
susmaalt). 

Vene distsipliinilagedus, kuid 
selle eest hingestatum resonants ei 
ole aga parajas doosis ka meilgi 
mitte õigustamatu, ja tema mõju 
meie üliõpilasorganisatsioonide 
arengus, arvestades ühtlasi meie 
erilist olukorda, ei ole jätnud 
Ü h e s k i tüübis oma mõju aval­
damata, kuigi meie vast eripoo-
lustena võiksime ajada sihtjoone 
nii, et ühele poole jäävad vene-
mõjualused mitmedki seltsi-ni-
melised org lid ja segaseltsid, 
kuna teisele poole jääksid kor-
pid ja ka suur osa — kui mitte 
suurem osa — seltse. Need 
formaalsed spekulatsioonid on 
aga iseasi. 

Ja iseasi on tegelik olukord. 
Praegu meie üliõpilaslitkumises 
on, nii üliõpilaskonnas eneses 
kui ka laiemas rahvakihis, aja­
kirjanduses sagedasuVolnudlmär-' 
kida erilist teravat ja umbusal-^ 

davat tooni korp!ide vastu. Seda 
iseloomustada täies ulatuses viiks 
kaugele ja tekitaks asjatult po­
leemikat. 

Üliõpilaskonnas näit. Edustu­
ses on olukord tõelikult nii, et 
lahkumineku aluseid on ligi 
100% vähem kui lahkuminekuid 
ja vastolusid endid. 

Meil on algusest peale esine­
nud Korporatsioonide rühm ja 
Seltside rühm ja Organiseeru-
matute rühm, ja mitmed teised. 
Aga ma ei mäleta kogu selle 
ajast ühtegi näidet, kus kogu 
üliõpilaskonna elu juhtimisel 
ja vastavais kardinaalküsimusis 
oleksid lahkuminekud olnud kuigi 
olulised. Lahkhelid tekivad pea­
miselt sellest, et postuleeritakse 
vastolusid, ja siis nende vastolude 
selgitamisel olemas-olematute 
lahkhelide asemele ehitatud 
tuuleveskite ründamisel, provot-
seeri taksegi meelekibedusi ja 
nääklemisi mingi varju pärast, 
mida ei olegi. 

Ka väljaspool üliõpilaskonda 
on lugu umbes sama. Tehakse 
etteheiteid ilma, et asjasse süve-
netakse. Iseloomulik on ka ül­
diste üliõpilaskonna küsimuste 
arutamise puhul kõige kurja 
juureks korp!ide lugemine. Jät­
kub väiksest skandaalist, kuulu-
tustulba paigast nihutamisest või 
politseiga lahkarvamiste seleta­
misest, et terve meie ajakirjandus 
üksmeelselt juure luuletab terve 
lugulaulu kriminaloogiast ja ikka 
ka reportaašis ei jäta moraali 
lugemata «värvilisest hädaohust". 

Isevärki kombel aga seal kõr­
val need samad tudenglikud skan-
daalitsemised — mida ma ei mõt­
legi võtta erilise kaitse alla — 
näit. Inglismaal Oxfordis saavad 
pea iga aasta korraks meie aja­
kirjanduse veergudel apoloogilise 
mäletsemise osaliseks. Mulle 
näib, et kirjanduseski hõimuvelle 
raekoja torni ronik on üks ilus 
burši nali, aga hoidku jumal kui 
seda oleks julgenud ette võtta 
värvikandja. 

Praegune olukord on niisu­
gune, et rida ajakirjanduslikke 
häälekõvendajaid pannakse noor-

, meeste võistlusiha teenistusse. 
^Ku meie organisatsioonideni se-
k enesest 'pole suurt vahet/^siis 

noored inimesed lihtsalt oma 
üliküllase energia lahendamiseks 
satuvad võistlusesse ja ulatavad 
seda edasi ajakirjandusega. 

Olukord on praegu nii, et aja­
lehtede toimetused on mõnesu­
guste traditsioonide tõttu jäänud 
võrdlemisi seltsinimeliste organi­
satsioonide liikmete mõjustada ja 
sealt siis need tõekspided. Ku­
rioosumina tulevad siiski ette 
juhud, et ühte ja sama asja sama 
ajaleht komenteerib tänases numb­
ris tõusiklikku korporatiivsuse 
ekstsessina, homme aga punas-
tamatult selgitab, et esinenud 
^traagika" on aset leidnud nende 
lugupeetud kaastöölisega. Neid 
näiteid oleks asjata korrutada 

Elmar Luik, majaisa, 
end. mag-, pauc. ja kirjatoimetaja. 

Lubas ise oma pildile allkirja valja-
mõelda. 

Siin ta on. 
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Arno Rafael Cederbergr, 

„Ärge jooge valget viina . . ." 
Ega ta nii kuri ei ole kui välja näeb, 
ainult igaveste Üliõpilaste seisusega 
käib eksamil samuti ümber kui liht-

tudengitega. 

Sellest siis ka need vale suh­
tumised. Isegi palju siunatud 
„pummelusaates" ja «onupoja­
poliitikas" on olukord seesugune, 
et mõnigi meie segaselts omas 
sooveldamises ja protentoraadis 
on palju rigoristlikum kui ükski 
värve väljaskandja organisatsioon. 
Et pummeldaval alal tuhande 
korporandi hulgas arvestades 
neist värvikandjaid ka ainult ühe-
kolmandikuga iga päev aastas 
võib värvi linti näha kusagil lo­
kaalis, ei oleks eriti suur häda, 
kui arvestame sellega, et ühel 
inimesel üks kord aastas üleaisa 
lüüa klaas õllega, ei ole veel viim­
se päeva tunnuseks. Aga värvi 
nähakse — ja üldistatakse. — 
See enese avaliku kontrolli alla 
panek, on voorus ja pahe. Eriti nais­
korporatsioonide puhul olen mär­
ganud etteheiteid nende pum­
meldamises ja suitsetamises mitte 
ainult sõnas vaid ka pildis. Ometi 
on lugu nii, et just naiskorpo­
ratsioonide hulgas leidub neid, 

kes oma liikmetelt nõuavad ab­
soluutset karskust kõnelemata 
sellest, et avalikus kohas piibu-
tamas pole nähtud minu teada 
ühtegi naisvärvikandjat. Teiste 
organisatsioonide kohta ei saa 
seda mitte ütelda. 

Meeskorpides on mitmed algus-
likult seisnud alkoholikeelu alusel, 
vähemalt konvendi ruumide ula­
tuses. Ja kuna kogemused on 
näidanud, et organisatsiooni ruu­
mides alkoholi lubamine pole 

Endel Kirschenberg. 

mitte ainult vähendanud kangete 
alkoholiliste jookide tarvitamist 
kergematele siirdumisega, vaid 
ka üldiselt näib liikmestikus al­
koholi tarvitamist õige tunduvalt 
minimaalistanud, siis küll, kui 
oleks statistika pummeldamiste 
kohta, ja see läbiviidav tegelikult, 
mulle näib, et tagajärjed viivad 
meie korporatsioone karskusselt­
sidele äratarvitatud alkoholi 
kvantumi mõõdult lähemale, kui 
keskmine tudengkonnas joodud 
alkoholi hulk iga tudengi ehk 
vastava grupi kohta. 

Ma ei pea eriliseks vooruseks 
ei joomahaigust ega karskustõbe, 
kuid tahan ülalolevaga märkida 
ainult seda, et meie kriteeriumid 
ka siin sallimatuse teenistuses 
ei ole objektiivsed küllalt. 

Oleks viimane aeg aru saada, 
et küsimus ei seisa mitte ette-
kirjutamises, mida peab keegi 
peas kandma ja ei tohi ka sel­
lest mitte järeldada nagu peaks 
siis, kui peas midagi ei ole, pea 
sees midagi olema. 

Näib, et meie üliõpilaskonnas 
on rohkem ühtlust kui lahkumi­
nekuid. 

Sellest küljest vaadatagu meie 
peale ka väljaspoolt. - b 

Inimhinge sügavuste tuuker. Ravib hüpnoosiga 
ja psühhoanalüüsiga joomatõbised karskushai-
geteks — lahendab ka teisi komplekse ja hinge-

kärnasid. 
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JOOOILAUL 
Elu on üürike, lilleke närtsib — 
peatada midagi pole me jõus. 
Täna on meile veel kaetud laud, 
homme vast mõnda ju ootab haud. 
Elu on üürike, lilleke närtsib. 
Peatada midagi pole me jõus. 

Ilus on armastus, ilus on noorus 
ilusam kõigest on elada rõõm. 
Täna veel istub me põlvil neid, 
mööda me majast viib palju teid. 
Ilus on armastus, ilus on noorus, 
ilusam kõigest on elada rõõm. 

Mehel on isamaa, mehel on kohus 
võidelda vaprasti ongi ta jõus. 
Sädeleb viina kui tuld me nõus, 
homme võib taevale tõusta kõu. 
Mehel on isamaa, mehel on kohus, 
võidelda vaprasti ongi ta jõus. 

Kallis on vabadus, seda ei anna 
rahvas mu kodumaa iialgi käest, 
Jõuab me elu pea üle mäest, 
enne võit saama peab vaenuväest. 
Kallis on vabadus, seda ei anna 
rahvas mu kodumaa iialgi käest. 

Elu on üürike, lilleke närtsib — 
peatada midagi pole me jõus. 
Täna veel sädeleb süda tuld, 
viin meie peekrites — puhas kuld. 
Elu on üürike, lilleke närtsib. 
Vabaks peab jääma me koduõu. 

Jaan Kärner (eit. TormilUUrast.) 

Georg- Uibokand 
Uibo. 

Karl Tasak Harald Abram. Harts. 

End. mag. cant. Laulmine 
mõjustab ju ka ihnet-

Laekahoidja — teadagi, ei kiita 
amet ei ole, ja teda kiita ei ole 

ka erilist põhjust. 

Värske kirjatoimetaja. Arvab, et juris­
tile on kõige tähtsam reklaam, aga loen­
guil käib siiski. Nagu pildist näha, on 

karrikaturist talle sõber olnud. 
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Tantsu kursus. 
Reb! Keb! sunduslik." 

ÜU £füljf)oIoogtfine targuttö 
homo sapiensi enefetunõe polaarsusest SDiem õoftor Adleri hmimutf ja fuiõaö feffega röö-
batftud fotyoratnrone Jaötüatuä$mntfiu>, ning mia täftendutf on feafjuuretf hmrtoitefftf — 

ÜU targutis nette, te$ armatftaroaö targutaöa. 

Nikolai Rõuk. 

On just nimelt siia leheküljele aseta­
tud. Armastab vahest väga hoogsalt 

Kõnelda, 

Olli Oleib ettefjeitetö, mioa te-
F)affe fotyoratürüfele ja fotyora-
ttitoautoritatiitofete faötoatuömee-
toöile formaalfeft füljeft on fjari-
ttfult fafö üf)c ja fama intmefe 
fuuft. 

&õtgefc>ealt—f orftoratühme f a#-
roatuömeetoo a l a n ö a t o a t int­
mefe enefe roäärtufe tunnet, ©eft, 
fa #üf)a Sumal, faä fee ftole mi-
mefe irratftonaalfe fogutoäärtufe 
F)irmuö frreäfi alla ftanef ja tema 
^ftitipe roägituö (attenoaat), lui 
funnitaffe noort inimeft fraberoäfi 
otfa tulö fraffuma ja teineforö 
foguni famafugufele tuõengile 
nagu ta 3(5(2 — horribile dictu — 
ffaafi täitma, fui fee fa (tmona-
öiga fünnib. 

£eifeft füljeft aga — forfcorat-
fiooniõ faöföatatoat ftärraäme-
Tjeliffu roaimu. <5eft ete ole näfj-
tuõ ju fütfaloafelt, et noor tuõeng 
julget) kingata ja elaõa ning fäia 

Juhan Vasar 
juss. 

Liboniuse sarž. 

Värske väitekirjaga valminud. 
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Maestro. 
Karl Pikk ainult passil ja veksli 

tagaküljel. 

„0, alte Burschenherrlichkeit, wohin bist du entschwunden 

fama teabalt tänaroal, fuö Vüii-
bib — ja fa fof)tt)ifuö — meie roa-
bariigi fultuurifanbeline ja -tah­
teline fcõlro. Olo üterge — Rtuja 
aroomi, folbiõe jaretortiõe ning 
©ofratefe laubal afutoa müT)u 
nimel — fulju fõlbab fee, et ütyö 
fotyoratfiooniö ei maffa fee ini-
mefe briljanttoäärtuö, miö on friö-
tartifeerunuõ taö murbe fogumiöte, 
inglife filoloogilifte imebe, gooti 
Ijäälifajaloo,tiimimiöoäfufte,TOaa-
raoõe bünaötiate, £lat> ibeebe 
öfretufe, &anti fategooriate falTal 
refoneerimife ja ätfamifeaja föft-

rite biograafiate tunõmtetega, et 
fee ja fa }>ubetteetfe$ fäärimife 
ibatf tätölametatub leftefüljeb tinti 
ja trüftmudtagi ei maffa forfco-
ranbi filmib, nagu fogu tarfuäja 
teaõuö ning inteffigentöfi mitte 
robfem fui üF)e feäfmife abtoo-
faaöi oöfud omi aäju forjtud 
ajaba ja oma fcerefonba toita. 

3a nii — f>ci5etaffe ette —fot-
froratfioonioeö fegatatfe sacra pro-
fanaque, näbaffe fageõamini ai­
nult feba, miba inimene fuuõab ja 
faaõab forba, aga ei tunta au-
fartufe toärinat felTe maximaelo-

quentia roa#tu, miö nii ofutatü, 
fui £alju ta fuuõafö ja lüöifö. 3a 
fa forõafaaöetuõ töö jäetaffe 
fontoenbi ruumibetf eraatfjafö, ja 
olTaffe üf)temoooi nenbega, feoa 
©emiurgoe fcole õnnestanud tõr­
gete ffrefulatfiooni lenbubega. 

3a nii roägitatoaõ nab inimefe 
roäärtuft ja iujtlafi finbluataroab 
tema roäärtufetunnet fa buploo-
mitub aufratetuöte maotu. 

Jõeoti, fee fifemine contradictfo 
ei ole mitte ainult fõrroaltroaata-
jate loogiline roeelfootoibajät-
routf, ei ole mitte ainult näilif, 
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et forft !i faöraatuö nit ürjttafi rün~ 
bab, fui fa turgutab noore inim­
looma enefetunner, feft fa tegeti-

Jüri Uluots. 

eriti ja pääle muu loomulikult ja 
arusaadavalt. . . 

fult on fõigil fotfiaalftfürjbofoogi-
öete ja — £fÜf)&oanafüütifuife 
fõige jjeuriötitifem ttmaöetöa for-
fcoratiirofet faöroatuft enefetunöe 
õieti fuunöamife feifuf otjaft, enefe­
tunöe inferiortteebi ja mefioriteeõi 
põotuäte fategoöriatt, umbetf nit 
nagu feba teebfrrof. QJõTet in-
ÖitoibuaalpfüF)fjoIoogiaj0 inimefe 
enefeüfemufe- ja alamufetunnete 
fom f̂effiöe eritetuF. OTtiö fugugi 
ei tartoitfe täftenbaöa, et fegaor-
ganifatfiooniöe toaatlu# peaU 
jääma toaib freubiaantatfte eeö-
õigufefö. 

Äoomabe fotfiaal£fül)t)oloo~ 
giaft juba on aroatftatuo loomuüf 
ja mitte ainult toomatif feabufe-
^äräfuö, mille tõttu iga inbiroib 

öeft fooönero üfyiöfonö oma fife-
mifeö järjeötifeö fi^ub forrat&uma 
üffifute inöiroiiõiõe toomutifu. üte-
olefu ja atiötumife fofjafelt teatuö 
finbtaöfe autoriteetfufe aötenbiffu, 
Rangordnung1!, mi# tärjenöab 
fe&a, et fui UU inötroiiö on ei-

Fricdrich Puksov 
Vana Prits(ov). 

,Noh näh, jälle läks . . . muud kui 
maksa . .." 

Rikub oma raamatukoguga ausaid 
toomevaremeid („•... ma tean küll, 
aga noh .. .*), kuid saadab iga burši, 
kes 5-kordse meeletuletuse järele pole 
raamatuid tagasi viinud, prorektori 
juure. 

Pildil on parajasti piibu suust ära 
võtnud, 

feft üte roõi jurjuölifutt üte faa-
nub, fiiä fee feötab friöeroatt ja 
fauemat aega, nii et fee roafte-
forb jääb feftttmte fa flto, fui ob-
jeftiitofeb ö̂T))ufeõ äragi lange-

roaõ. ,3fa jääb pojale, wanem 
roenö nooremate atttoriteeöifö fa 
fitö, fui roanufe nõrfuö on ram-

Henrik Visnapuu 
Visna 

O. Krusteni sarž. 

Korporant, kuid siiski — 
„poeeside kuningas". 

meätanub fõif füüfitifeö ja bfüü-
rjitifeõ eetöifeö. 

OTteie üliõ^itatforganifatfiooni-
tifeö üftiöfonnaö aftuitmõ fama-
öete feaöufe:pärafuötete, feft igas 
üftiöfonnaö foF>e roõõra autori-
teeöi foffufattumift faaöab ta-
tentne roõifttuötunne ja äramää-
ramte^üüe, faö teine on ü te 
roõi mitte. 

£ui nüüö feõa toomutiffu tungi 
autoriteetfufe aötenöamifefe taota 
minna omaette arenguä, fiiä ilm­
neb fee oobataro näF)e, et ofa 
inbiroiibe jääb feftrrmrt oma in-
ferioriteeõi tunbe ftaeluöfe. &w 
^olefunfttifutt ftefe featuõ rebafeiö 
ega rebaäinötituutt, feat teftroaö 
toomulifuö rebafeb, organifatfi-
ooni tiifmeb, feö fogu oma orgte 
roiibimifeaja jäätoab teiste mõju-
atuätefo, fjeabefö froiötefö, „pU-
turMtefö", olengutel atfjaforralba-
jaifö, roõiteiroamäärijaifö ja oma 
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faadroõitlejaire teiöte roäiffemate 
ülesannete täitjaifs, mid muibugi 
toimud fa teatub roastastifufe 
tõbugagi, fuiõ on fiisfi rjalroafs 
foolifd allajääjale ebaöftibifeö elu-
roõitlufes. 

Julius Lill. 

„ . . . Vanamees, pea meeles, indi­
viduaalsus on esimene asi." 

Endine tegevaim vilistlane, praegu 
teeb tegemist meelsamini politikaga. 

pealegi ei ole felTel altajäämtfel 
rjarilifult mitte objeftürofet õigus-
tift. (Selline inferioriteebi fom£-
lete roõib teffiba täitfa jurjuölifult, 
juF)uölifuft roõimete ^rooroift, fa-
muti nagu fuffebe- ja fanabefas-
roatufeö jurjuslif fafelufetulemus 
roõi mõni felleforbne fõrroalmo-
mentfi jääb feftroalt mõõbuanb-
toafs, miba ainult järff miljöö 
muutus, olulifeb tingimuste tei-
festumifeb jne. roõib ümber 
afenbaba. 

Äui nüüb aga forfroratfioonis 
wõi f. f. fotyoratiiroautorita-
tiimfes fasroatuslifus instituubis 
noorliige, noormees rebane, green-
horn, freshman, gud)Ö VDÕi fuibaS 
teba f ufagjl nimetataffe, :pannaffe 
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alamuslifule astenbile autoriteebi 
rebelis, fiis on fa fee otfe teabli-
fult fuunatub enefetunbe mar)a-
furumtfe aftfioon. ^ogu roana-
aegne, nüüb füfl juba faotfiläinub 
roõi -minero „rebafel ei ole oma 
arroamift", „rebane ei refoneeri" 
jne. oli fifjitub ta enefetunbe roastu 
feina litfumifele. 9x\ nüübne 
faastuõitleja õigus fäfutaba re-

johan Sepp. 

Endine poliitikamees. 
Vastne tööstur, nüüd ametis linna­

valitsuse kukutamisega. Õnn kaasa 1 

baft, nöuba talt teatub ^ifiaöju 
etifetis ja ülekannete Õienbamifi— 
(tuteftaffumine, „noorem teenib 
roanemat" jne.) on fõige :pealt fel-
lele firjitub. „CRebane tefjaffe 
fõige £ealt loflifs", f. o. noore 
inimefe enefetunbefe fcannaffe 
£eate felline frrefs, mis teba lafeb 
firjilifult teabuba autoriteetfufe 
fenomeenift. 

<5effes fasroatustoõttes on aga 
üf»ttafi ette nähtub teatub finbel 
enefetunbe roäljaftrorootfeerimife 
fõrroaljoon. Ääfuanbmine ja täit-
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mine tor)ib fünbiba ainult teatub 
fciirtbeni, nii et alati jääb roõi-
malus roastureaftfiooni turguta-
mifefs. 

3a £eale feffe ei topi fee eben-
baba loomuliffu enefe inferioriteebi 
tunnet enefealarjinbamife fomfr-
leffini. &üf( roõib fee üffifutl 
jubtubel rjaiQlaste loomube juures 
feba tefitaba, aga fa neeb on 
enamifuft nii r>tfturtbelifub, et 
ainus fäff ffaroerit aibata teife 
tuppa fanba roõi tuf)atoofi türj-
jenbaba, roõib inimefe nii marru 
ajaba, et ta jääbaroalt loobub 
feba „refrjümi" roäljafannatamaft 
ja fafutab efimeft foobfat roõi 
mittefoobfat jurjuft orgift forteale 
jääba. 

ÄüH aga järjefinbel biftfî lim 
frifiasjabes aegamööba rjarjutab 
ftsfe biftftyliinitunbe fa ülbife-
mate ja tärjtfamate for)ustiste 
roastu. OTtQ olen fülT faugel ufuft 
ainuõnbfafs tegema ^rintfiibi mo­
nismi meie üliõpilaselus ja fa 

Johan Holberg*. 

Rebi: „ Vilistlane, canlus peto . . . " 
— „Ah tehke ise, mis mina nüüd ..." 
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ülbifett, fuiõ finõel on fee, et fui 
fõtf meie wabariigi foõanifuõ 
teefftõ läbi forralifu rebatffuuri, 

Augrusi Jürman 

Kui tema näeb Ainsoni, siis otsi­
vad kahekesi Holbergi üles . . . 

Rasmus Kangro-Pool. 

„ . . . Sa vaene, väeti eesti rah­
vas . . ." 

Kõneleb aga vahest rohkem Jaan 
Tõnissoni moodi kui Jaan Tõnisson 
ise. 

ÜLIÕPILASLEHT 

fite olefö fcalju £alju roäftem iti-
feroat ja Fjäõalõaroat enefefciitfu-
tamift, fotfiaalfet ^eöfimtömi ja 
rügitüoimuft, funa oma foftuötiöte 
austamine ^ifen&ite^ manne^tab 
refoneeriroat mugamuölaiöfuft fa 
üF)iö¥onöltffuöe, ülõtä^tfate ülek­
annete täitmifel. 

&ui& fo&anif ei pea olema tegu-
roalmiö mitte ainult oma foFmtf-
tiäte fuf)te#, mitte ainult fäffu 
täitma ja nöuölif olema oma 
ülekannete fuFjteö, toaiõ ta peab 
oöfama fa teiste maotu ofta fa-
muti nõuõlif. OTtttte meõiteerito 
vefignatfioon ja ftoitftöm ei faa 
offa foõanifu iõeaaltfö. kõnele­
mata meel inoiroi&uaalfufe piiri-
öeö, fuö fäfutältmife oöfuö fage-
Öamini mäfjem täljtiö fui üleöanõe 
ja fäfuanömife - organifeenmtfe-
majaõuö. 

(šnefetunõega fontfe^fiooni an-
öeö ¥äfu täitmiäoöfufel ja õiftfiftlü-
nile affuõetf on teifefö ftoolufefö 
forftoratürofea eluö enefe fui õ i ­
g u s t e g a — mitte ainult foljne-
tiätega — ififu maföma^anef, 
enefeülemufe tunne, fuö feõa 
maja. 

©ellega £füüF)ilifelt faafaöfäüu 
enefetunõe turgutamine on teine 
faffaf teifele £oolufele. 

&ui inimene ^annaffe, funni-
taffegi teifeft „üle olema'', fiitf üf)t-
tafi fa felTe fauõu ta faotab ife-
enefeft F)altoa¥ö£anu. 

©otfiaalfeö eluö meie toaba-
riigte on enefefrütfutamift fcalju 
juft Öilfama ifeencfeft ja teteteft 
üleolemife maimu fcmuõufeft. 

£õ£utfö ei ole jul)uölif, et meie 
tugeroamaö roarafema ärfamiöaja 
tegelafeõ oma ifeteaõtoufe on 
forfcleft ftärinuõ. 

^uiõ fefline for^oratürone faö-
roatuöftrintfiifc on ainult fiiö ra-
fenõatato, fui fee ei riinõa ififu 
fifemift mina. 

^orfcotatfioon ei faa ofta näit. 
mõnefö ilmatoaateltfele alufele 
tajatuö üF)ingufä roöt fitfama filji 
teentetufeö, feft fite fee ei ole enam 
enefetunõe faötoatajafö, toaiõ ini-
mefe orjaötajafö, inimefe roaba 
arenemife afemel ftannaffe ta 
algufeft £eafe teatuõ finõfa fate-
goorilife iõee fugeftiooni alla. 
6ee on f)äöaoF)tlifum finõlaöti 
immtoäätttfele, individuaalsusele, 

~5ss 
N° \h - II 30 

fui tifuga tule ftaffumine £aberoöfi 
otfa. 

©ee ei täftenõa muiõugi mitte 
fa felliöte orgiõe tüüftiõe õiguöta-

Kas see on Hans Uustalu!? 

Adalbert Kirschenberg 
(Mangu). 

Kirjutas romaani, mida peetakse 
küll mõnelt poolt vaimuvaeseks, aga 
siiski mitte nii riaiiviks, et kõik usuk­
sid, et ta ise selle kirjutanud.' 

Ühed kõnelevad, et K.-Ü. „Loodus" 
olevat üles ostetud tema sõprade poolf, 
teised, et maatasa tehtud. Ühesõnaga, 

juttu on palju. 
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Hans Silbermann. 
Vana Lõvi 

Johan Laidoner. Eduard Kubbo. 

. . . noorliikmete vastuvõtmise 
aparaadi konstrueerija: «kõige­
pealt võetagu vastu ja siis 1. .• 

Üks Eesti ristiisadest. 
Ei salli orjuseapo-

loogiat. 

Endine kuulus k! kl esimees. 
Rukib tarbekorral ka iseennast. 

matuft. #aft normeerib enö ife-
(Si faa ju ürjeft tr>õi teifeft feifu-
forjaft paratamatu pcfyeU tun-
nuötaöa organifeerumatuftfi mitte, 
fui arroeötame, et teatub Mtuur-
rjüroefib on looöuõ juft feltäfon-
naft pagema fõrroeö roübimife 
fauöu ja roaaöiä mebiteerimifega. 

Ilmar Lill, 
abiesimees. 

Üks roosike on tõusnud . . . 
Vahest ohvritalleks tahes ehk 
tahtmata, õpib viimasel ajal 

prantsuskeelt. 

£eab ainult fa arroetftama iga 
tüübi enfuguft ^obutfeerimiätoõi-
met. öfetimiftllfuf* £ofitütofef$ 
elufu&tumufefö — fetfefauõu tegu-
tüõimfufe, ja foFjufetunõe faä-
roatufefö ning enefe feifuforja 
äramääramifefö sociosye$, näib 
fuutroat autoritatiirone fatftoatutf-
ftrintfity fitefi rorjfem fui näit. 
omaaegne roene üliõpilaste fru-
žoflif meetoõ, fuib roümane on 
jäffe fritifeeritoa, refoneeriroalt \pe-
fulatiirofe mõttefäiflemife turgu-
tamifefö. 

2Jrroan fui >̂füF>f)ofooginfeIt fü-
roeneõa neiäfe fatfroatutfaluötetffe, 
fiitf mõlemal fcool leiöuroab oma 
õiguötifeõ. ©ite erjf rjafataffe 
fa aru faama, et ifegt näiflfult 
fõrroaliötel atfjaõel on oma üteö-
anõeö ja tarbeõ fumbagi faölua-
tuömeetooi teoötamifet. ftfürjfto-
loogilifelt fa üUÕ t̂lafe roäliömärf 
— fee fralju eloquentiai :protuotfee~ 
rinuõ roärroiteffel ja rebaöfirfel — 
faaroaö oma fifemife õiguötife. 
©ee roättiömärf ei ole mitte ai­
nult rDäliömätf, roaiõ fa fifemife 
rõõmfa, ofrtimiftltfu elufurjtumife 
märgifö ja felTele faaroatamife 
toafjenoifö. Söäliörnärgi dualism 
— ftigifüngelt muft rebaömütö 
(— ainueleroufefö — firfel!) ja 
rõõmfait färaroaö roärroio — efö 
fee fonfreettöta enefetunbe $>olaar-
fuft. J. 

Johan Prima. 
Svani 

Lõpetas ülikooli kõigi kahtlejate 
kiuste. Viimasel ajal avaldab pere­

kondlikke kalduvusi. 
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Märkmeid konvendi majaehitamisest. 
Kokkuhoiu mõttes ei annud meie 

välja ehitust ettevõtjatele. Otsustasi­
me ise teostada. Valiti kolmeliikme­
line ehituskomisjon, kuhu kuulusid 
Artur jung, Rudolf Elken ja J. Kukk, 
Palgati vaid ehitusmeister ja järele­
valve insener — arhitekt. Jung oli 
vanem härra, naisemees, riigieksamid 
ees, aega vähe. EIkeni ülesanne oli 
Soomest plaani muretseda, mul tulid 
peamised koormad kanda. 

Majaehitamine otsustati varakeva­
del ja taheti asi sügiseks katuse alla 
viia. Pool õnne kombel sain ühelt 
talupidajalt Jänese silla lähedalt osta 
põllukive vundamendiks (betoon-alus-
müüre tol ajal veel ei vajatud). Suur 
ja raske tuleproov algas pääle kivide 
kohaletoimetamise probleemi lahen­
damisel. Reefee oli läinud, aeg kivi-
vedamiseks kõige vähem sobiv. 

Panime suurejooneliselt kuulutu­
sed ajalehte ja teatasime kiviveo välja­
pakkumise aja. 

Sellele ülitähtsale sündmusele kaa­
sa elama kogunesid ksv t ksv 1 kon­
vendi korterisse, Peterburi tänavale. 
Töö hankijaid mehi oli ka oma kari. 
Meeleolu oli pidulik. Jaan Piiskop, 
vist tookordne esimees, võttis üli­
tähtsa poosi ja teatas et nii ja nii, et 
olge lahked, kes soovib. Kuid pak­
kujad ei lausu sõnagi... Piiskop ootab, 
et noh . -. kuid keegi ei kõssagi ega 
asu pakkumisele. 

A. Adamson7 pirnipuulõige. 

Vii t Jaan Kukk'e mälestusisr. Asi lõppes fiasko­
ga. Sest pakkujad olid 
enne hinna suhtes kok­
ku leppinud. Järgmisel 
päeval tuli töömehi 
otsida üksikult. 

Teine juba tõeliselt 
pidulik sündmus oli, 
kui esimene voor kive 
kohale jõudis Veski 
tänava jalgtee äärde 
ühel ilusal pealelõu­
nal, Hans Silbermann 
sattus korraga hasarti 
ja pani kokkukogunud 
ksv 1 ksv ! oma kepi­
ga takti lüües vabas 
looduses „Gaudea-
mus't" laulma. 

Linna sundmäärus-
te kohaselt peab täna­
val asuv ehitusmater­
jal piiratud olema aia­
ga. Selle nõude täites 
kutsun Oskar Rütli 
kividele ümbertehtud 
planki vaatama. Rütli 
katsub ja kangutab 
poste, leiab need kül­
lalt kõvasti otsapidi 
maas,ning sõnab : 

„Too om hääl" 
Ei olnud aga päris hää ühti. Järgmi­
sel päeval oli politsei kaelas, et pos­
tid olid tänavasse kaevatud. Kohus 
mõistis pärast terve rubla trahvi. Oleks 
ehk rohkemgi mõistnud, aga politseile 
sai õigeks ajaks selgeks tehtud, et 
protokolli on võimalik koostada 
ka alles siis, kui said postid vahepääl 
välja kaevatud ja laudadele kinnitatud. 

Liiva võtsime oma konvendi aiast, 
kuhu tekkis sügav paari sullane auk. 
Kui siis ksv 1 Nikolai Hallist kellegi üli­
õpilasest Pärnu sõbraga kaunis hääs 
tujus pimedavõrtu õhtul näitas mehele 
kerkivat hoonet, oli korraga kadunud 
kogu ehitus mehe silmist ja mees 
Halliste silmist. Maa alt vaid kos­
tis kirumist. 

Äraseletamatu ettenägelikkuse tõttu 
oli aga just Nikolai Hallist kõige 
meistrim mees sõbra vesisest, libedast, 
kittmärjast august välja õngitsemiseks. 

Maja esimese korra valminedes ja 
saali laele talade asetades konstruee­
risime kodusel teel erilise seadise 
talade kandejõu proovimiseks. 

Nimelt kaalus ehitusmeister Pikson ., . , ' _. 
12 puuda. Kui ta nüüd tala keskel K m t a b u r š i n a konvendis elas, 
istus ja ennast õõtsutas ja siis tala siis oli ta tuba õppereisu 
nõtkus, siis ei olnud tala küllalt kin- vääriline. Nüüd elab ta toas ta 

Albert Vilms. 

Jaan Kukk abikaasaga. 

del ja kruviti mõlemale poole külge akadeemiline poeg. Tuba on 
raudtalad. ...„ ,. . ö  

Nii need talad siis ei nõtkunud ja >al,e õppereisu vääriline, 
ci nõtku ka küll praegu rapiiride pau-
Vimisel. 
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Akadeemiline ohvitser ja organisatsioonid. 
Asjaomastes ringkondades on 

mõnikord kuulda arvamusi, nagu 
ei peaks akadeemiline ohvitser­
kond hajunema organisatsiooni­
desse, vaid ta tähtsamaid ülesan­
deid oleks just eeskätt luua kin­
del, omaette akadeemilisi sihte 
taotlev üksus. Põhjendatakse seda 
muuseas kahe silmapaistva väi­
tega. Esiteks — laialivalgumine 
mitmesse organisatsiooni võivat 
põhjustada seesmist diametraalsust 
kaitseväe ohvitserkonna ühiskor­
poratsioonis, ning teiseks — (eriti 
intiim­) organisatsioonide elu või­

vat soodustada ohvitserkonnas tea­
tud militäärpedagoogiliste printsii­
pide kõikumisi. Lisaks nendele 
kriipsutatakse alla teisigi, kõrvalisi 
argumente, mis aga, olles puht­
subjektiivsed, omavad liialt kitsast 
tähtsust. 

Mainitud kahes väites peitub 
osake tavalist tõtt, aga ka ainult 
selletõttu, et nende väidete pool­
dajad ei tunne akadeemiliste (in­
tiim­) organisatsioonide elu ega 
põhimõtteid. Päälegi näib, et siin 
suhtutakse kaitseväe seesmisele 
dogmaatikale pisut kunstliku loo­

gikaga. Kuid tegeliku elu nõu­
ded osutavad hoopis muud — pea­
aegu kõik meie akadeemilised 
ohvitserid on n. ü. tsiviilorganisat­
sioonides ning . . . kaaluvam osa 
nimelt just EKL­is. Väljavõtteid 
moodustavad mitmetel vormilistel 
põhjustel ainult üksikjuhtumid Tar­
tus, eriti väljaspool. 

Kuna aga EKL­i akadeemiliste 
kaitseväelaste hulka kuuluvad pal­
jud meie üldtuntud vabadussõja 
juhid, samuti väeosade vanemaid 
ja teisi vastutusrikastel kohtade 
olevaid ohvitserisjd, si is—loomu 

Albert Pillmann 
Pilutt, Äss jne. jne. 
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Suurem teoreetiline jurist. Praegu ratsarügemendi jaan. 
Reameheks Ülendamise korral karta Trotzki tagasikutsumist­
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Villem Saarscn. 
Villu. 

Eriline and vahest sõjakaks minna, 
kus rahu küllalt. Kahtleb siis, et Rooma 

viivad mitmed teed. 

Ukult — on see argument, mis 
iseenesest küllaldasel määral rää­
gib selget keelt. 

Akadeemiline ohvitserkond, olles 
peaaegu tervikuliselt aru saanud 
organiseerumise elulisest tähtsu­
sest, on selleks valinud loomuli­
kuma tee, ära märkides haruldase 
üksmeelega kindlajoonelise tege-
vussuuna ning sama üksmeelselt 
fikseerides tnnnustatud põhimõtted. 
Näiteks on ühe väeosa ülikoo­
lis õppfvaist ohvitseridest tervelt 
7 7 , 5 % EKL-i organisatsioonides, 
ülejäänud osake — 22,5 °/0 aval­
dab samu kalduvusi. 

Erilise nähtena torkab silma asi-
olu, et akadeemilise ohvitserkonna 
organiseerumine on kandnud üld­
joontes teatud väeliikide ja väe­
osade seesmist ühtlust. Nii näi­
teks, on ühe väeosa üliõpilas-oh-
vitserid koondunud vastavalt ka 
ühe organisatsiooni ümber, kuna 
aga teine väeosa või -liik kuulub 
enamikus teise organisatsiooni. 
Fakt iseenesest, mis iseloomustab 
teataval määral meie kaitseväe 
seesmist elu ja hinge, on ühtlasi 
ka tõenduseks akadeemiliste ohvit­
seride seesmisest sidest. 

Intensiivne osavõtt organisatsi­
oonidest niipalju kui seda võimal­

dab professioon oma iseäralduste 
tõttu, on kindlasti positiivseid jooni 
nii akadeemilistele ohvitseridele 
kui ka organisatsioonidele, millis­
tes töötatakse. Peab ainult tähen­
dama, et vast igakord ei ole täie­
lik suhtumine ja kõigekülgne töö 
organisatsioonis võimalik, sest oh­
vitseride kutseline ala ja sellega 
seotud kohused mujal katavad 
kinni suure osa vabu võimalusi. 
Aga ka siin on tegelik elu näida­
nud kesktee, kindlaks määrates 
ülesanded ja piirid, milledele raja­
neb ohvitserkonna osavõtt akadee­

milisest elust väljaspool auditoo­
riumi. 

Senised kogemused, senine töö 
ja teotsemine organisatsioonides 
näitab kujukalt, et ohvitserkonna 
osavõtt on täiel määral tervitatav 
nähe, vast koguni paratamatugi 
sel juhul, kui tahetakse alaliselt 
kontakti hoida meie seltskonnaga 
ja kaaluvama intelligentsiga ning 
kui tahetakse vältida interneerivat 
tardumust. 

Ei saa muidugi olla märkamata 
teatud õpiseid, teatud näpunäiteid, 
mida esile tõstnud senine tegevus 
organisatsioonides. Igatahes, neid 
on mitmed printsipiaalse tähendu­
sega, vajades vormilist ja sisulist 
redigeeringut See on loomulikult 

ErnsflKrarnm. 

„ . . meil rügemendis.. ." 

Jaan Soots. 

Sõjakas rahutegija. 

akadeemiliste organiseeritud ohvit-
seride eneste töö — täiendada, 
muuta ja liikuva eluga kooskõlas­
tada tegevuse võimalused väliselt 
ja seesmiselt. 

Mis aga puutub üliõpilas-ohvit-
seride koondumisse omaette pii­
ratud organisatsiooni, siis peame 
tahes-tahtmatult tõeks võtma, et 
sellel ei näi küllaldast elulist vun­
damenti olevat. Vähe on veel, 
kui väidetakse, et siin .oleme vaid 
meie üksi". Teatud kaalutlustel 
on ju see idee iseenesest põhjen­
datud, aga veel mitte teostatav. 
Pisut ümber vaadates leiame selle 
tõenduseks hoopis iseloomuliku 
fakti . . . Meie võime ju iga paari 
mehega luua uusi organisatsioone, 
kuid — meie ei ole igakord veen­
dunud uute organisatsioonide põhi­
mõttelises tarviduses ja, koos sel­
lega, nende elujõulikkuses. Just 
seesmiselt kiratsevaid ja väliselt 
nõrku organisatsioonikesi on meie 
akadeemilises peres liiga palju. 
See on aga jõudude killustamine 
ja koguni tuulde puistamine. 

Nii aga, kuidas on organiseeri-
misküsimuse lahendanud meie üli­
koolis õppiva ohvitserkonna suur 
enamik, näib olevat kõige ratsio­
naalsem. Teiste mooduste para­
tamatus ei ole senises praktikas 
selgunud, Võib arvata, et sellel 
alusel töötamine lubab meie aka­
deemilisele ohvitserkonnale ka tule­
vikus eeldada laiu perspektiive 
ning elulisi teotsemisvõimalusi. 

J. T. 
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2!|2 päeva Helsingis Häme-Osakunna 60-aastapäeva pidustusil. 
Ollakse küll juba Soome-Eesti 

hõimuliikumisega nii kaugel, et ei 
mõju enam puht-teoreetilised lähe-
nemiskavatsused ja püüded, ilusad 
sõnad veel ilusamaist tahtmisist 
asja enese kasuks kuidagi hoo-
andvalt, küll aga soetavad kaht-
lusmuige suuveerde. 

On ometi kõik, vähegi asja­
huvilised teadlikud mõlema rahva 
sõprusest ning koostöö vajadusest, 
nii et sõnalised seletused neist 
ideist ongi kauem kestnud, kui 
see tarbeline oleks olnud. Sellele 
veendele on tuldud nii ühel kui 
teisel pool lahte, ning neile ära-
tundamistele on järgnenud tuge­
vamad arvustus-sõnad hõimutöÖ 
edu suhtes — ja nii mõnedki eda-
sinihkumised ning konkreetsed 
katsetised lahe mõlemapoolse 
noorsoo tihedama lähenemise ning 
täielikuma tundmaõppimise teel. 

Siin siis hõimuideestiku üheks 
teostis-näiteks olgu sõpruslepin­
gud Soome-Eesti üliõpilasorgani­
satsioonide vahel. Koostöötami­
se võimaluste soetamiseks on vaja 
näha vennasrahva eluavaldusi tõe­
liselt, neid mõista sügavamalt. 

Ja see tahe avaldub noorsoos 
Katri Halme. 

Emäntä. 

.Üliõpilaslehele" kirjutanud Ama Peri. 

Häme-Osakunna 60-a. juubeli pidusöök vana Üliõpilastalu aulas. 

Häme osakunna hing. 
Neljast esitajast juubelil kartnud 
kõige vähem Soome lahe tujusid. 

tervelt ja otsekoheselt. Siin puu­
dub enesekasu ainupüüd. Vai­
mustus on tahtejõuline. 

Sõprusliitude loomisel on väike­
seks tõkkepunktiks olnud asjaolu, 
et Soome üliõpilasorganisatsioonid 
on segaorganisatsioonid ja oma 
rohkearvuliste liikmestikkudega 
ületavad meie organisatsioone. 
Sellest on püütud üle saada seega, 
et üks soome organisatsioon on 
sõlminud lepingu 2 eesti organi­
satsiooniga. 

26. jaanuaril s. a. oma 60. aasta­
päeva pidustusile oli soome suurim 
üliõpilasorganisatsioon Häme-Osa-
kund kutsunud külla oma sÕprus-
lepinglase — korp! Sakala ja korp! 
Filiae Patriae, kellega sõprusle­
pingu allakirjutamine teostus ülal­
nimetatud pidustusil. 

25. jaanuaril lõunapaiku saabu­
sime Helsingi iiuskodusesse sa­
damasse, astudes maale hämelaste 

te rve tuloa 
hüüete ja elavate tervitusviibete 
saatel. Vast alles pääle meie ko­
halejõudmise pildistamise ajakirja­
nikkude poolt, saame kätt suruda 
Soome poistel ja tüdrukutel. 

On tõsi, et 
soomlase vaimustus 

pole kiireltsüttiv ega tormine, kuid 

kui juba märgata erilisemat sooja 
helki soomlase silmis ja elevust 
meeleolus, siis on see tõsine ja 
täielik ning igale südamesse ja 
meelejääv. Vahetatud käepigistu­
sed hõõgusid sõprusest ja tõsisest 

Neiti Gustafson. 
Pikku juristi. 

Viis Sakala 20. juubelilt palju süda­
meid kaasa. 
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Aafos Tavaiia 

ppp? 

Hämejosakunna kuraattori. 
Tema suur südametevõifmise võime 
ei jäta oma^edu avaldamata ka hõi-

muasjanduses. 

üksteise mõistmistahtest. Haarati 
meid nagu sülle hoolitsuses ja 
hoidmises. 

Esimeseks käiguks sadamast oli 
osakonna elamu 

uues üliõpilasmajas. Ilusad, hästi 
korraldatud toad olid erilise ko­
duse tunde sisendajaiks. 

Emäntä igalepoole ulatuv hoo­
litsev ja väsimatu kasi oli korral­
danud mõnusa kohvilaua. Tut­
vusime osakonna praeguste liikme­
tega ning püüdsime harjutada 
kõrva ning mällu jätta soomekeel­
seid tähendusi ja lauseid. Siin-
alal soomlane, nagu ta isegi tun­
nistab, ei näita erilist painduvust. 
Kuigi pöörabki meelejätvat tähel-
panu mõnele eestikeelsele väljen-
disele see nagu vägisi püüab tei­
sest kõrvast välja lipata. Ah, see 

keeleküsimus, 
olgugi tähtsamaid ning olulisemaid 
aluseid hõimu-lähenemisastmesti-
kus, seda tÕrkjam jalgu alla võtma, 
eriti sealpool laheveert. 

Seda senini. Kuid viimasel 
ajal tundub küll asi vähe parane-
numana. Ja juba kuulduski ku­
sagilt eesti keeles: „Kuidas Ees­
tis muidu ka elatakse ?" ning vähe 
hiljem jõudis kohale äsjailmunud 
S o o m e Y l i o p p i l a s l e h t i , Hä­

me osakunna erinumbrina, kus eri­
line eestikeelne t e r e - t u l e -
m a s t hüüd sisukaks kirjutiseks, 
ja nii see keeleküsimus ei tundu-
nudki enam eriliselt tõrkjana. Ja 
muidugi — järjest vähem näeb 
seda naeratlevat päänoogutust, mis 
ütles kõike, kuid mitte öeldu mõist­
mist ega arusaamist. 

Külastasime osakonna inspekto­
rit, professor Gunnar Suolahtit, 
osakonna hooldajat, teotsemise 
kontrollijat ning sõpra ja nõuand­
jat. Hämeosakonna inspektor on 
õige lähedane osakonnale, ning 
on erilise soojuse ja armastusega 
kogunenuma ja väsimatuma nõu­
andjana ning töötegijana annud 
palju hääd ja ülesehitavat osakon­
nale. Prof. Suolahti huvi eest­
laste vastu, tagasihoidlik kuid soe 
osavõtlikkus meie elust-olust, jul­
gustas ja lootustas Soome-Eesti 
lähenemistuleviku mõtet. 

Ilusa Õhtu veetsime rahvus-
teaatris, Sheriffi „Matkan pää" 
etendusel. Tükk on läbilöönum — 
juba üle 20 korra läheb täie saali 
ees. Rahvusteaatri juba hästimõ-
juv sisemus, seda enam näitlejate 
mõjurikas, viimistletud mäng veelgi 
sisustas ja rikastas päevast mul-
jestikku. 

Ohtu hilisema osa veetsime osa­
konnas, tutvudes hämelastega ja 
nende eluga, osa võttes pidulikust 
pühapäeva meeleolust. 

Lauri Punfila 
Lasse 

Suur sõpruslepingute sõlmija. 
Häme osakunna endine sekretär ja 

selle ajaloo eritundja. 

„Tere tulemast eestlased! Kuul­
sin teie tulekust, ning seepärast 
ei püsinud ütlemast teile tervitusi 
Helsingis", — sõnab alati noor 
ja väsimatu hõimutegelane mag. 
V. Helanen, kes tulnud ka osa­
konda. 

26. jaanuar, tõeline pidupäev, 

:Korp Sakala ja Filiac Patriae esindus Helsingi saabumisel. 
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algab aktusega vana üliõpi­
lasmaja peosaalis. Saal, äsja 
valminud remondi korraldu­
sist, ehitud rohelisega, mõjub 
sedailusamaltjapidulikumalt. 

Saali remondi kulude sum­
ma, mida kuulen nimetata­
vat, kõneleb Soome Üliõpi­
laskonna suurest jõukusest. 

Aktusel, kuhu ilmunud üli­
kooli rektor, õppejõude, ins­
pektor, muid võõraid ning 
koguke piduilmelisi soome 
kaasvõitlejaid, anti üle­
vaade osakonna teotsemisest 
ning avaldusist. Austus­
väärne laialdane tegevus rah­
vakultuuri aladel. Liikmed on 
tihedalt kokku kasvanud 

Häme maakonnaga 
selle rahvaga ning on teinud 
suure töö maakonna igakülg­
seks eduks. Rahvaülikoolide 

Henrik Sepp 
Heikki. 

,^^::/f 

26. I 30, Korp! „FiIiae Patriae" kirjutab alla sõpruslepingule Häme-
Osakunnaga. 

Er ta lovi seljas (jalopeura pro polku-
pyörä), sõitis läbi terve Soomemaa 
höimusuhteid arendades Kaarel XH-da 
söjamundris, sellest meie ei kõnele. 
Praegu veel põhimõttelik poissmees, 
mille mõju ei tea eitada auditooriumi 

koosseisus. 

asutamine ning seks otstarbeks 
õppejõudude ettevalmistamine, 
rahvakoolide avamine, maakonna 
keelemurrete uurimine, Häme muu­
seumi asutamine ja korraldamine, 
rahvaluule ja muinasvarade kogu­
mine . . . 

Siin ilmestub 
Soome üliõpilasorgamseerimis-

mooduse 
võõruseid — tihe ühendus oma 
maakonnarahvaga, osavõtt selle 
eluavaldistest ja saatusest, tugev 
tahe kodu hääkäigu tõstmisel ja 
kultuuritöö edendamisel. 

Häme on hämelasele ilusam 
maakond. Päikegi on Hames he­
ledam ja tulutoovam, viljad loken-
davamad, loodus meeliülendavani. 

Hämelased on Soome mulgid, 
seega jõukam rahvas, aeglase ise­
loomuga. Nad ise loevad nen­
dele karakteerseks lauseks järg­
mist : m i d a g i p o l e e n a m 
k u i a e g a . Kuid seejuures ise­
teadev, haruldaselt töökas ja te-
gevustahteline rahvas. 

Häme-Osakond on kasvanud ligi 
1000 liikmeliseks koguks, kellede 
hulgas hulk kultuuri- ja avalikke 
tegelasi ja ülikooli Õppejõude, nii 
et ülikooli kantsler arvas Häme-
Osakonda võivat avada omaette 
ülikooli. 

Aktusel esines osakonna sega­
koor hästiõnnestunult ning mõju­
kalt. 

Samal päeval oli võimalus osa 
võtta üliõpilaskohviku avamisest, 
mis üliõpilaste poolt eriliselt ela­
valt vastu võeti. 

Kalle Väisälä 

Esimene soomlasest-vilistlane Saka­
las, buršiicoosim hõimlane. 
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Viibisime vähe aega üliõpilas­
koorisid, kus Soome üliõpilaskond 
on jõudnud igapidi rahuldavale 
astmele, siingi tähtsaks argumen­
diks on olnud majanduslik jõukus. 

Samal päeval, vähe hiljem ko­
gunesime pidulikule koosolekule, 
kus päätoiminguna oli ette nähtud 

Häme-Osakunna j a ko rp ! Filiae 
Patr iae vahelise sõpruslepingu 

allakirjutamine. 
Tõsine, mõlemapoolne käeulatus 

sõpruseks ja koostööks. 
Teatavaks said Häme-osakunna 

poolt määratud 
stipendiumid Saka la l e j a Filiae 

Patriae*le. 
Samal koosolekul esineti 

Suur-Häme 
osakonna asutamismõttega. Üli­
kooli lõpetanud, vilistlased, ei ole 
Soomes kindiakujulisemas ühen­
duses organisatsiooniga. Kuigi 
juba 1919. on osakonnas kõnet 
olnud vanemate liikmete lähida-
masse ühendusse astumisest noo­
rematega, mis aga läbiviimist pole 
leidnud, siis nüüd seda mõtet 
pooldatakse soojalt ning vilistlas­
kogu asutamist arvatakse õige 
vajalikuks. Tublisti on asja mõ­
justanud Eesti eeskuju. 

Ei tea, kust otsida põhjust, kuid 
naisliikmed ei tundu küllaldast 
huvi tundvat organisatsiooni koos­
olekute, ega sisemise kui ka vä­
lise elu juhtimise vastu. Nad hoi­
duvad tegemist tegemast organi­
satsiooni puutuvate põhimõtteliste 
küsimustega. Kuid kes suudaks 
võistelda Soome naise ideaalse 
koduse elu korraldamises. Nii or-
ganisatsiooniski pidi imestama 
naiste hakkajaid ning nobedaid 
käsi ja ilu- ning mugavusmeelt 
korraldusis. 

Õhtul kogunes üle 300 osavõtja 
pidusöögile vana üliõpilasmaja 
personaali. Soomlane 

a rmas tab kõnelda 
pidulikel juhuseil. Viie tunni kes­
tel öeldi tervitussõnu külalisile, 
ülistusi ja armastussÕnu Hamele, 
lugupidamisavaldusi rahvuslikule 
ülikoolile, tuliseid avaldusi Suur-
Soome liikumisele, tänusõnu ins­
pektorile. Kõned olid põimitud 
musikaalsete ettekannetega. 

Hiljem oli tants. Ja Soome 
ballid — ei näe erilist sätendavust 
ega hiilgust, seda hästimõjuvam 
on aga tagasihoidlikkus ning so­
liidsus. Soomlane tantsib palju, 
kuid hästi ainult rahvapärasemaid 
tantse ja omas iseteadvuses leiabki 
ainult neid hästitantsitavatena. 

Erilise tähelepanu- ning lugupi-
damisavaldistena olid küllakutsed 
ülikooli rektori ja kantsleri juure, 
kes huviga jälgisid seletusi Eesti 
elust ja olust, ning Soome-Eesti 
noorte sõprust. 

Jäi veel lühike ajamõõt kunsti­

muuseumi külastamiseks ning oligi 
lõpp neil meeleolu- ning sisurik-
kail pidustusil. Veel soojad pil­
gud ja sõnad, tugevad käepigis­
tused ning laev liigub teisele poole 
lahte. 

Selle õige lühikese ajaga, tänu 
soomlaste erilisele oskusele ja 
vÕÕrastevastuvÕtlikkusele, suutnud 
täiesti koduneda Helsingis, on 
raske üle saada kahjutundest lah­
kumisel. Vast ainult kindel tead­
mine, rahustab meelt, et 
noored nüüd Soome silda enam 
ehitavad kui sellest kõnelevad. 

Juhan Libe — Libonius Helmut Valrman — Have 
Motfo : Ars /onga vi ta brevis es/. 

Karrikatuur ja karri kalurist, kumbki pole kumbagi produtseerinud. Isa ja 
poeg. Erinumbri tegev-loimetus enesest ei kõnele. 

Vastutav toimetaja: Juhan Libe. Tegev toimetaja: Karl Mihkla. Liikmed: A. Ostrat, H. Rink. 
Väljaandja: Tartu Üliõpilaskonna Edustus. 

Trükikoda EU. Bergmann, Tartus. 



Parim ajaviide on hea 

raadio aparaat 
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ainult mele suurest ja mitme* 
kesisest laost leiate o m a l e 
m e e l e p ä r a s e a p a r a a d i 

Vennad PrUtis 
iiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiini 

KeuxbaliooTzis 20 21, telef- 12*92 
Tartu Telefoni vabr iku ainumuuk. 
Ilmakuulsa T e l c f u n H c n i esitus. 

P h i l i p s i moodsate võrkaparaai ide Toko, ÜslO' 
Muusika, Loewe, Tefag, Ideal j . t. aparaatide müük. 

AtL Koperaaiinri liikmetele %% 

JOOOCC 

HM. K. 0. EIHELAOD | j R_ y g s u 

I Uelnifl, nopsU, liköörid Tallinn, Lai tän. 1. 
Telefon 1245. 

Hommiku-, 
lõuna- ja õhtusöögid 

Mai ustus- ja koloniaal-kaubad. 

R i k k a l i k u i m va l i k . 

oo 

Õlle müük ja tellimiste vastuvõtmine. 
Hinnad soodsad. 

Kodusel viisil maitserikkalt valmistatud 
toidud. Mõõdukad Munad. Teenimine ja 

riietehoid tasuta. 

SUURTURG 20, Tartu Panga majas. 

Kõnetr. 7-25. 



KAUBA ?Aff l Ä,S. Tartu? | 
# — ■ • 
9 Suurturg nr. 12, omas majas. 5 
Z A s u t a t u d 1 9 0 5 ­ a a s t a l . Z 

2 Telefonid nr. 9 ja 209. KinnittisosaK. nr. 103. 2 

i • : 
Põhikapital Kr. 200.000.— 
Eri­ja tagavaraKapitalid „ 139257 83 

Toimetab KõiRi pangaoperatsioone. 
KINNITUS A.­S. KESTI LLOYDI PEAAGENTÜUR, 

Jtinatus. t 

PEAKONTOR: Merepuiestee nr. 17. / Telegr. aadr. : „SILVA". 
Tele fon id : oma keskjaam väljakutsega „Si lva". 

KAUPLUSED; Merepuiestee nr. 17 ja Estonia puiestee nr. 19. 
METSA­ ja EHITUSMATERJALI LADU: Jaama 10 ja Narva mnt.27. 

Parimad rehepeksumasinad: ARVIKA ROOTSIST. 
SUURIM EHITUSMATERJALIDE LADU: 

Palgid, lauad, lubi, tsement, kips, telliskivid, katusepapp, plekk, talad, naelad, värnits, klaas jne. 

LAIAULATUSLIKUM METSAÄRI EESTIS: 
Oma saeveskid, tisleritoõkoda, laevad ja eksport. 

Täiuslikumad põllutööri istade, masinate, rauamaterjalide, põllurammu ja nafta­
saaduste kauplused. 

„PETTERÖ mootorid, ..WITTE" mootorid, „MASSEY­HARRIS" mootorid, ..RASEVSKY" s ahad, 
.HEILIGENBEIL* sabad. 

TUNTUD JA KUULSAD AINUESITUSED: 
„FIRESTONE" autokummid, „STUDEBAKER" sõidu­ ja veoautod, „BR0CKWAY" veoautod, „MASSEY 
HARRIS" põllutöömasinad, „D. W. F." kuullaagrid, „TH. FLOTHER" põllutööriistad, „F0SS" smirgelkäiad. 
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Tallinna 
Majaomanikkude Pank 
H a r j u t ä n a v 2 9 Avatud ig a päev kelk 9 ­ 2 TeL 3 3 ­ 1 1 , 3 3 ­ 6 9 

Pank võtab raha hoiule, jooksvale arvele ja tähtaja 
peale, igasugustes summades ja maksab ajakohast prot­

senti. Pank diskonteerib veksleid, annab laenusid, 
to imetab kõik i pangaoperats ioone. 

Rahasaatmine kõikidesse 
Eesti l innadesse ja rahvarikkamatesse kohtadesse. 

Peale selle toimetatakse pangas majade ja muude varanduste kinnitamist 
tule, varguse ja muude õnnetuste vastu ja võetakse Majaomanikkude Seltsi 

liikmeid ja liikmemaksu vastu. 
Juhatus. 

ii::;w::iii::;iiii;:;;iii::;iiii:;iiii::iii;;;:iiii;:;;ic;!ii: 

\ A|s. OSKAR KILGAS | 
♦ TRIKOO-, PITSI- JA SUKAVABRIK ♦ 
+ TALLINN, VOLTA 3. + 
J S u u r i m v a b r i k E e s t i s , T 

▼ V a l m i s t a b kõ rges h ä ä d u s e s : ▼ 
1 SUKKI, %vt J 
T SOKKE, * ^ V ♦ 
X LASTESUKKI, ^ € j ~ + 
X TRIKOO PESU, ^ J f c C ♦ 
♦ SHDITRIKOOD, *7S? ^ 
♦ SPORDIÜLIKONDI, ' 0-7{ , c ^ ♦ 
X PESU PITSE, T'A[X* 1 
T PAELU. J 
♦ Südi, poolsiidi ja villaseid KLEIDI- ja PESURIIET. ♦ 
▲ KAUBAD VARUSTATUD VABRIKU MÄRGIGA JA SAADAVAL ÜLE MAA. + 
♦ ♦ 
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Kondiitri-äri ja 
kohvik 

CKXXXXX»OOQOCX»>X)<KWOOOOOOOOOCOCXabOOOC)OOCOOOOOCXXXiOOaOOO 

H. FEISCHNER 
oooooocooccoocTOrroocxxxJoocooo^ 

* 

Tallinn, 
Harju 45, telcf. 19-50 

OOCKXOC>DOCOOOOOCOCXXXXX) 

S u u r t u r g 1. * 
® t 
| Parandab kiiresti ja hästi igasuguseid jalanõusid. | 

ŠT 
„tniõpllaslelie" 

talitus ja toimetus 
ä r r a t u d ±ef s i p . j a l aupae-xra l 

R e l l a *—5 p . L 
Üliõpilasmaja III Kord. 

C_ 

Kaasvõitlejad tehke kaastööd ja 
tellige lÜliõpilaslehtet. 

VÄRSKE JA LÕBUS MEELEOLU 
tudengite organisatsioonide peoõhtutel ja olengutel on ainult 

siis, kui nende laual ei puudu 

& T. K. 
» KILUD ja SPROTID « 

Oma headuse poolest on need kaubad saanud 
kõikide üldtunnustuse. / / Nõudke igalt poolt. 

Peäl adu: E. T. K. 
TALLINN, Lai t. 39/41 
(Eesti Tarvitajate Keskühisus ) 

HARUL ADU: 
Tartus, Maarjamõisa tän. 21. 

ROTID 
•'Wt.S!<öS.TAS-U<'K' 



KOGUDUSTE PANK 
■'"'■''•' ' ' ' ' ' ' ' iiii '^ 

Suurturg 3 / Telefon 11­67. 

Hoiusummad * Laenud * Cekid * Transferdid * Inkasso 

jiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin 
üheski heas raamatukogus ei või puududa meie laos olevad: 2 

ülikooli 10. a. juubelialbum § 
TARTU ÜLIKOOL I 

1919­1929 I 
(Hind 6 kr., üliõpi lastele 5 kr. 40.) fl§ 

Mgjandusteaduslikud,eriti eramajanduslikud kir jad. 
Hind 2 kr. 50 s. 

Akadeemil ise Metsa Seltsi 
Akadeemilise Usuteaduse Seltsi 
Akadeemilise Emakeele Seltsi 

J. t. valjaanded. 
K6igl kodu­ ja välismaa ajalehtede ning ajakir jade kindlal ar­
vestusel vastuvõtmine ja ki i re täi tmine. 
Loengute kaustikud 15 s. ja muud dpiabinöud 
Il n iilil i " i ■ m ,­fltnlUl,. .IHIIffWBlMHWIWMUl I 

AKADEEMILINE 
KOOPERATIIV 

Raamatu» ja kirjutusmaterjali kauplus 
Jaani tänav 7, telefon 63. 



Eesti Laenu­1 Hoiu­Uhisus 
Tartus, Suurturg 14, omas majas. 

Telefonid 700 ja 177. / Telegr. aadress „ELHU". 
Postkast 238. 

— s s ESIMENE EESTI ÜHISPANK. ^— 
Asutatud 1902. 

Võtab raha hoiu le j a annab laenusid, / Ostab ja müüb välisraha. 
Öekid Soome, Läti , Rootsi , Inglise, Saksa, Prantsuse, Ameerika ja 
Helveetsia valuutas. / Kodumaal ühendused kõigis kohtades teiste 

pankadega. / KOIK PANGAOPERATSIOONID. 

U u e m a t e n õ u e t e j ä re le k inde l v a r a k a m b e r . 
K o d u s e k s v a r a k o g u m i s e k s i l usad h o i u k a r b i d . 

AGENTUURID: Kindlustusselts ,,Eesti", 
Esimene Eesti Kinnituse Selts „Eeks" . 

■IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIQIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIISIIIIIIIIIIiiiilllBIIIIB 
Suurim ja täiuslikum ladu igasuguseid S 

kemikaale ja laboratooriumite tarvis 5 
klaas­ ja kummikaupu S 

A/S. prav. JULIUS LILL I 
Tartu, Narva tän. 6, telefon 1­66 S 

OSAKONNAD: & 
Tartu, Rüütli 10, tel. 5 49. Tallinn, V.­Viru 15, tel. 12­88 2 

Parimatest vabrikutest 

fotokaamerad, suurendus­aparaadid, plaadid, 
| pakkfilmid, rullfilmid, paberid, post­
I kaardid, statiivid, justophot, 

autoknips, paljundus­
raamid jne. 

= A / S . PRÖV J . LI LL , T A R T U S , i
 S

^ * ^ « a s i l e maksusoodustused. ­ P * 

«iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 



Shokolaadi- ja biskviiditehas 
MCTSIA s e u s 

^ A L L l H * 

TALLINNA 

Tall inn, Viru 7, telef. 20-66. 
* 

TOIMETAB KÕIKI 
PANGAOPERATSIOONE 
SISE- JA VÄLISMAAL. 

* 
PANGAL OMA SPEDITSIOONI 
JA KINNITUSE JAOSKONNAD. 

QOCOCOOCXXXXXXX)CXXX:OOOOOOCKDCOOO 

Iga asjatundja üliõpilane 
eelistab Eesti tehase 

^^JIIHLKJV 

jalanõusid, 
iilllllllllllHllillilllillM 

millised on 

moodsad, 
vastupidavad, 

odavad* 

MÜÜGIL kõigis paremates jalanõude 
kauplustes üle riigi. 

Linnades omad vabrikukauplused. 



Tartu 
Üliõpilaskonna 
tähtsam kogumiskoht 

on 

99 

KOHVIK 

LINDA" 

*•■"£ 

TARTUL, KÜÜNIB 

­ A l a n d a t u d t ö ö h i n n a d • 
Habemeajamine 20 s. 
Juukselõikamine 40 „ 
Lokkimina . . . . . . . . 50 „ 
Manicure 75 „ 
Kalmude j a ripsmete värvimine 50 „ 

jne; jne. 
Äris tõotavad ainult täiesti vilunud diplomee­
ritud teejõud. Eeskujuline puhtus. Ootamist 

ei ole». 
Kü|||^ austusega, J . IAIKSEP. 



Tartus, Suurturg 8. Juhatuse telefon 11-13. Üldtelefon 99. 
Aktiva Äriseis 1. jaanuaril 1930. a. Passiva 

Kassa ja jooksvad arved teistes 
pankades 

Väärtpaberid 
Laenud 
Korrespondendid ..Loro" 
Vallasvara 
Garantiid 
Muud al fivad 

Kr. 107.686.87 
10.580.60 

2.889.374.85 
59.855.86 
15.198.50 

178 050.17 
26.045.76 

5.264 772 41 

Osamaksud 
Tagavara kapitalid 
Hoiusummad 
Asunikkude ja riikliste laenude 

kontokorrent 
Kontokorrent ja vekslite rediskont 
Korrespondendid „Loro" 

„Nostro" 
Garantiid 
Muud passivad 
1929. a. puhaskasu 

Kr. 205 
27. 

1.976. 
509. 
178. 
46. 
178. 
121 
21. 

.886.97 
530.46 
,258.71 
718.22 
.042.45 
249.52 
.525.45 
050.17 
536.14 
,194.52 

3.264.772.41 

l 

ühisus võtab raha hoiule, annab laenusid välja ja 
to imetab kõ ik i panga operats ioone. 

Liigete vastastikune vastutussumma on Kr. 1.029.434.85. 
JUHATUS. 

: 

: 

: 
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BMD 
TARTUS 

K A U B A H O O V I S 2 
Telef. 4 -81 , 

PROMENADI TÄN. 2 
Tttfef. 13-54. 

Rikkalik valik, hinnad odavad, 
Veluur- ja kawusviltkaabud. 
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KREDIIT PANK 
ASUTATUD 1907. a. 

Jr CP%fr 4Mkm%lm ■ 

TALLINNAS, S.­KARJA 20. 
Telegr. aadress: — ..KREDITBANK" 

OMAKAPITALID KR. 1.950.000.­

OSAKONNAD: 
Abjas Jõhvis Tartus 
Antslas Narvas Türil 
Haapsalus Nõmmel Viljandis 
Hiiu­Keinas Tapal Võrus 

Toimetab 
kõiksugu pangaoperatsioone. 

Hind SO »antl. (Käesolevat vftljaannet on t rak l lud erlpaberl l 200 nummerdatud eksemplari.) 
j 


